5/17/23,1:39 PM 86. Capture of a Whale During Famine

086. CAPTURE OF A WHALE DURING FAMINE

Told by Tom Sayachapis, submitted by Alex Thomas, Jan 14, 1914, 21 pp. 123 {2 (1); VII-F-40M; ms
50c

Capture of a whale during a famine by Naweik, Tom's great grandfather, a Tsishaath person. Also the customs of
¢ucaac as told by Tom. Some of the text is unclear from the digitized version and needs to be checked against the
originals in Ottawa.

86.1 hakupii¢iiukwe?in ¢isaa?ath hith hucacswit Tukiee?i
hakupii¢iA -uk -we?in ¢iSaa?ath hit  -(q)h, hucéacswit fukiaa =71
famine POSS 3.QT Tsishaath people LOC BEING Dicebox Island name DEF
theirs was a famine Tsishaa people while they were there Dicebox Island the one called

nisrha

nisrha

land

land

The Tsishaa went through a great famine while being at the land called Dicebox Island.

86.2 nasaksil ?a?at?acik wiikaahsiid
nasak$ii DUP- ?acik™ wik -"aah -siit
give up trying REP fisherman.prL not IRR ITER [L]
they gave up trying the fishermen who always go out fishing every time they would not do so
fapttuup  tuskuuh waanul q%iqq“iqritq Tapituup
fapituup  tuskuuh wanul DUP- q%i(q) -?itq  Tapi -(§)tup
small fish rockcod redcod PL  REL 3s.REL slice off fish for drying ... creature
small fish rock cod redcod every kind of fish for filleting
The fishermen tried in vain, every time coming back without small fish, those that are filleted like rock-cod
and red-cod.
86.3 TahTaa?a’ hinaaci?ak ma?as?i ¢isaa?ath
?ah?aa?aA  hinaacii -"ak ma?as =7 ¢iSaa?ath
and then  set off on the water NOW  tribe DEF Tsishaath people
and then  they set off on the water the tribe Tsishaa people

And then the Tsishaa tribe went out to sea (in search of food).

86.4 mamiisa?ai Tucaci?ai hit?iitq Tunit hicin
mamiisa?ai Tucadii -"ak hit  -?itq Tunit hicin
move about goto NOW LOC 3sREL be stocked with littleneck clam
they moved about going to where it was  be stocked with  clams

They moved from place to place, going to where there were clams.

86.5 taakdcii?ak q“arhee?itq Caacaak  Tunit hicin ye?isi
tak -¢i, -"ak q%arha -?7itq CaaCaak  ?Tunit hi¢in ya?tisi
go at NOW thus many 3s.REL island be stocked with littleneck clam  butterclam
they went to as many as there were islands  stocked with clams butterclams
famiiq
famiiq
horse clam

horse clams

They went to as many islands as were stocked with small clams, butterclams and horseclams.
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86.6 Xuusastiiyas?ai
Auusastiiyas  -"ak
go to dry food NOW
they went to dry them

86. Capture of a Whale During Famine

They went there in order to dry them.

86.7 wikuusSik ma?as?i
wikuussii maftas =71
be deserted village DEF
it was deserted the village

The village was deserted.

86.8 Talapii TPu?ututah?i Taanapiisa Taia
?ala -‘ipii DUP- ?u?uutah =?i- ?fana -‘ipiA -sasa fala
two in the house PL whaler DEF only in the house only [L] two
there were two in the house whalers there were only in the house two

Tu?u?utah?i

DUP- ?ufuutah =7i-

PL whaler DEF

whalers

There were two whalers at home, only two whalers.

86.9 wikuussiTai ¢iSaa?ath Tukiaa naawee?iik  Tufu?utah?i
wikuussii  -"ak ¢iSaa?ath Tukiaa naawee?ilk DUP- ?ufuutah =7
be deserted NOW Tsishaath people name Naweik PL whaler DEF
they were not at home Tsishaa people he was called Naweik whalers

Tukiaa kviisaahiciid AaTuu?i ?u?uutah

TPukiaa kViisaahiciid Aafu =71 ?ufuutah

name Sometimes-becomes-a-hunter other DEF whaler

called Sometimes-becomes-a-hunter the other whaler

The Tsishaa were not at home, just the whaler named Naweik and the other whaler called Sometimes-

becomes-a-hunter.

86.10 ciqsi?ai k“iisaahiciit ¢uu  qVis?aaqiha ?ah?aa
ciqsii -"ai k“iisaahiciit cuu, qVis -tfaaghA  -ha-, ?ah?aa
speak NOW  Sometimes-becomes-a-hunter ok do thus INTENT 3INTERR that
he spoke now Sometimes-becomes-a-hunter ok will they do thus? that

yaqci?athitqin waalak fuuk¥il naawee?iik

yaqcitath -(m)it -qin waa -'alk fuuk¥il  naawee?iik

neighbour PAST 1pREL say NOW referto Naweik

our neighbours he said refer to Naweik

Sometimes-becomes-a-hunter said 'well, are our neighbours going to do that?' he said to Naie{R Peeins here

86.11 7Paisaapaiéi
Taisaap fak o =Cir
make vomit NOW go and ...

go and vomit out

kista q“ee?ii cicigi
kista q¥aa =1 cicigi
chamber-pot thus REL

chamber-pot  that was like

secret lore
secret lore

Tuwahsui?apaidi

fuwahsut -"ap, -‘ak =Cir
come out CAUS NOW go and...
go and make it come out

sack?ii

sack, =70
effective DEF
the effective

has?akAi¢inim?ak
has?akAi¢inim  -"ak
rank urine smell POSS
the rank urine smell of

'Go and cause the rank urine smell of the chamber-pot to be vomited out, that is the most effective secret

lore.
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86.12 kamatamah wikyuu?ate?ic ?uwahsui?ak fum?i
kamatap -(m)ah wikyuu -"at -(m)e?ic ?uwahsul -'ai Tum?iigsu
know 1sIND never PASS 2s.IND come out NOW  mother
I know never did so to you come out with it  mother

I know your mother has never told you about this.

86.13 kY is?iimah suutit  ?udiinahah suwa waafalk
k%is?ii -(m)ah suutil ?uéiinah -(m)ah suwa waa -"ai
come to eat 1s.IND you do instead of 1sIND vyou(sg) say NOW
I come to you to eat  you do instead of me you he said

k“iisaahiciit fuuk“it  naawee?iik

k%iisaahiciit fuuk“it  naawee?iik

Sometimes-becomes-a-hunter referto  Naweik
Sometimes-becomes-a-hunter refer to Naweik

I come to you to eat, instead of me,' Sometimes-becomes-a-hunter said to Naweik.

86.14 Tiighuk naawee?iik  ?um?iiqsak Tigsciik wawaafat?itq Tani
tiighuk naawee?iilk Pum?iigsu -'ak  ?iq  -s¢ik¥ wawaa -‘at -?itq  ?ani
tell Naweik mother  POSS same speak accurately say PASS 3sREL that
he told her Naweik his mother saying in the same way what he was told that

k¥is?ii?atqa

k%is?ii -at  -qa’

come to eat PASS 3.SUB
he had come to eat

Naweik told his mother saying what he was told in the same way, saying that he had come t&f%dt>eins here

86.15 Taisiiik?aagAiweTincuk fuwahsut g acaa q“eeliitq
tadsil -(y)ik  -?aaqk  -we?incuk ‘fuwahsul = q“aa -(m)ita’ qYaa -7itq
vomit IRRFUT INTENT 2s.QT come out thus 3.HEARSAY thus 3s.REL
you will vomit coming out as is thus what is a

hag?akAi¢inimak kista ?uunuui  sack

hag?akii¢inim  -'ak  kista funwiik  sack,

rank urine smell POSS  chamber-pot because  sharp
the rank urine smell of chamber-pot because sharp

You will cause to vomit out thus as is the effective (secret lore) as the rank urine smell of the chamberpot!

86.16 wikyuuwe?incuk Tuwahsut siya  yaaq“apakiick nasuk
wikyuu -we-?incuk Tuwahsut siya yaq" -api, -ak  -iick nasuk
never 2s.QT come out I REL SUPER [L] POSS HEARSAY  strong
you have never done so coming out I those which I hear is your foremost strong

cicigi yagwahsui?aaqXaXiick siya

ciciqi yaq¥ -wahsul -faaqA -ak  -iick siya

secret lore REL exit.. INTENT NOW HEARSAY I

secret lore  that which you are now throwing out to I
I am told that you have never disclosed that which is your foremost secret lore which you will now reveal to
me.

86.17 hak"iihaAma yaqcirathqin
hakuyiha -‘ak -ma yaqCitath -qin

time of hunger NOW 3.IND  neighbour 1p.REL
theirs is now a time of hunger the ones who were our neighbours

Our neighbours are now in a time of hunger.
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86.18 ‘Tuu?atumah kVis?ii suwa naawee?eek , wawaaftatah
Tuu?atup -(m)ah kYis?ii suwa naawee?iik -ee wawaa -‘at -(m)ah
do for a purpose 1sIND come to eat you (sg) Naweik VOC say PASS 1sIND
I am doing for coming to eat you Naweik he is saying to me

tuh?at kViisaahiciii wawaa ?iighuk naawee?iik PuukVil ?Pum?iigsak?i

fuh?at kViisaahiciit wawaa ?tiighuk naawee?iik ?Puuk“il ?um?iigsu -‘ak =7

by Sometimes-becomes-a-hunter say tell Naweik refer to mother  POSS DEF

by Sometimes-becomes-a-hunter saying tell Naweik refer to  his mother
Tam coming to eat from you, Naweik, Sometimes-becomes-a-hunter is saying this to me," Naweik told his
mother.

86.19 “Taanimah q“aa
faani -(m)ah qYaa
really 1s.IND  thus
I really am thus
Treally am that way.

86.20 Taanimah wikyuu Tuwahsut suutit  yafihtakiis nasuk
faani -(m)ah wikyuu Tuwahsul  suutit yaq¥ -‘ihta -"ak -(y)iis nasuk
really 1s.IND not yet come out you REL leading POSS 1sINDFREL strong
Ireally did so  they had not yet coming out you which of mine is foremost strong

ciciqi waa?al heetis Tum?iiqsu?i Tuuc naawee?iik

ciciqi waa -'ak haéaa?aqsup -ee Tum?iiqgsu =?i-  ?uuc naawee?iik

secret lore say NOW Hachaa-Woman VOC mother = DEF belongto Naweik

secret lore  she said Hechis the mother of Naweik

haéaa?aqsup?i Tukiaa?ak nuwiiqsu  tutuuts$ tuheiti?i hawit

haéaa?aqsup  =?i- ?ukiaa -'ak  Auwiqsu tutuuts tuh¢iti =7+ hawit

Hachaa woman DEF name POSS father Thundering-now-and-then head DEF chief

the Hachaa woman  named father Thundering-now-and-then the head chief

Tuuc haéaa?ath

Tuuc haéaa?ath

belong to  Hachaa people

of the Hachaa people
I have really never revealed to you that which is my most powerful secret lore, said Hechis, the mother of
Naweik, the Hachaa woman whose father, named Tutuutsh, was the head chief of the Hachaa.

86.21 ?iinaxii¢ik heedis
?iinaxii¢ik hataa?aqsup  -ee
get ready Hachaa-Woman VOC
she got ready Hechis
Hechis put on her regalia.

86.22 ¢uu  naacsaaiis , huuhtaksiih?aaqXapaXah suwa
¢uu, naacsa -‘ak  -'is, huuhtaksiih -TaaqA -"ap, -‘ak -(m)ah suwa
ok see NOW 25>1.IMP teach INTENT CAUS NOW 1sIND you (sg)
ok now look at me! I am going to teach you you

q“aafap?aaqiiik q“aanuuA?itqiaa Tuhuk Noowis Timtii

qYaa?ap -faaqA  -'iik", q“aanuui -?itq =Aaa Tuh -uk nuwiqsu -?is  Timtii

do thus INTENT HYP.FUT for that reason 3s.REL again is POSS father DIM name

how you will do thus for which reason his was father name
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Xaacmiik
Xaacmiik™
Blubber-Getter
Blubber-Getter

"Well, now watch me! I am now going to teach you what you will be doing in ritual training and the reason
why my father has the name 'Blubber-getter".

86.23 ‘fuyaaXim ?ah  hawiitiikquuk taskVa?ai waa?al
fuyi -"aX  -"im, ?ah  hawiii -"iik", -quuk task™a -"ak waa -'ak
when NOW 25-3. FUTIMP this finish HYP.FUT 2s.CND rub all over NOW say NOW
when it happens, do this this  when you have finished doing rub all over she said

heedis fuuk¥id  tanaak?i

haéaa?aqsup  -?is  ?uuk“il tana -'ak =7
Hachaa woman DIM referto child POSS DEF
Hechis refer to  her child

When you are finished rubbing yourself all over, you will do thus, said Hechis to her child.

86.24 Rahtiip tutumacistu?ai?itq ?ah?aafaA hinaacistu?ai
Aahtiip tutumacistawii -‘ak -?itq  ?ahfaa?ak hinacistawil -‘ak
as soon as get dark on the water NOW 3sREL andthen  go outtosea NOW
he did as soon as  when it got dark on the water and then  he went out to sea

naawee?iik

naawee?iik

Naweik

Naweik

As soon as darkness fell on the water, Naweik went out to sea.

86.25 fahaciStu?ai hinaacist Taane?itq Pathii

{ahacistawii -"ak hinacist ?ana -?itq  “?athii

face down on the water NOW be on the water thus much 3sREL night

he was facing down on the water being on the water ~when it was all night
hiinisuu?uk minkaa fanah?itq hucacswit carak
hiinisuu?uk minkaa ?anah" -?itq hucacswit Caak"
go along sea-mammal fashion be all around size 3s.REL Dicebox Island island

going along sea-mammal fashion doing all around what was the size of Dicebox Island island

tamii?a Aalanife?i

tamii?a DUP- Xanifa?a =71
move about on the rocks PL  barnacles on the rocks DEF
moving about on rocks the barnacles

He came to be facing down on the water all night, going around all of Dicebox Island, like a whale making
circuits moving about on the barnacles.

86.26 Tufumhicii hac?iiqimi hinasii hisaaCii?itq
Tu?umhicii hac?iiqimi hinasix hisaacii -1i'tq
do just in time make complete circuit arrive set out from 3s.REL

he did just in time making a complete circuit he arrived where it came from

Xis?aqiu?ailitq

Xistaqh -"awik, "ak  -Titq
dawn  be on the rocks NOW 3s.REL
where it dawned on the rocks

By the time he had made a full circuit, he arrived on the place he had come from where it dawned on the
rocks.
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86.27 q“aalak yuuq¥aa tuucsma
q“aa -"ai yuuq¥aa tuucsma
thus NOW also wife
she did just so  also wife

Tathii

Pathii

night

night

86. Capture of a Whale During Famine

His wife did the same also, bathing down at the beach all night.

86.28 suk“itak heedis
suk¥iA -’ai haéaa?aqsup
grab NOW Hachaa-Woman

she took hold of him Hechis

q“iitiqsak?i

q“ii?igsu ak =10
child-in-law POSS DEF
her daughter-in-law

huu?ingsiis?ai hatiis ?aane?itq
hu?in -‘isi's -"ak  hatiis ?ana -Titq
return on the beach NOW  bathe thus much 3s.REL
returning to the beach bathing thus much
tanaak?i Tu?uwiicitai
tana -‘ak =7i° Pu?uwiicik -"ak

child POSS DEF
her child

do together with NOW
do together with

Hechis took hold of her son doing together with her daughter-in-law.

86.29 hiihiscitswini?ai hinus¢is?ap
hiihiScitswint -’ak hinus¢is?ap
hold under the armpits NOW bring up the beach

they held him under the armpits

bringing him up the beach

They both took him by the armpits and brought him up the beach.
86.30 hikimhaa?ai yaac$ii naawee?iik Puunuul CitasSik
wikdrhaa -"ai yaacsii naawee?iik Punwiil  Citassik
unable to NOW  go Naweik because  feel cold
he was unable to  walk Naweik because  he felt cold
Naweik became unable to walk because he was cold.
86.31 task“aapal heedis Xaciipsyak?i
task¥a?ap -"ai haéaa?aqsup Raciipsyi -lak =70

rub all over NOW

she rubbed him all over Hechis

Hachaa-Woman

medicine for getting blubber POSS DEF
medicine for getting fatty things

Hechis rubbed him all over with the medicine for getting blubber (and other fatty things).

86.32 ha?uksaphiaa
hatuksap -(q)h, =Raa
feed BEING again
she fed him it again

Again she gave him (the medicine) to eat.

86.33 dicituk¥apaXat

fic, -‘id, -uk  -"ap, -"ak -at
fabric spread out in the house IMPF CAUS NOW PASS

he had it spread out on the floor

q“itii?i{?aaqA?itq

qYi(q) -7 i -faaqhA  -?itq
REL go to in the house INTENT 3s.REL
which he would get onto on the floor

naawee?iik mucmuhaq
naawee?ilk mucmuhaq
Naweik bearskin
Naweik bearskin

Naweik had a bearskin spread on the floor which he would get onto.
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86.34 (itkpii naawee?iik
¢itkpii naawee?iik
lie down on one's side ~ Naweik
he lay down on his side Naweik

Naweik stayed on his side.

86.35 ?uukVicasipaXat kVakaqad?i ?i§  ?aka ¢uémaqal
?uuk¥icasip -'ak  -'at  k“alaqat =% ?i§ ?aka ¢éuémaqal
cover over NOW PASS sea-otter skin DEF and two mountain-goat blanket
he was covered over with  sea-otter skins and two mountain-goat blankets
fatmagqat
Taimaqat
cedar-bark cloth
cedarbark blankets

He was covered with sea-otter skins, two mountain-goat blankets and many cedarbark blankets.

86.36 qYee?it?ai ?ah?aa
qYaa -, -"ak ?ah?aa
thus in the house NOW that
he was thus on the floor  that

He was that way on the floor.

86.37 wik?alsitai we?licu?ai
wik?atsik -ak wee?iCuik -"ak
become unconscious NOW  fall asleep NOW
he became unconscious he went to sleep

He became unconscious and went to sleep.

86.38 weTicak naas ?anu?a} hitqaa
we?ié -"ak naas fanu?at hil -qa
sleep NOW day become aware of LOC 3.SUB
he slept all day he became aware that he was there

He slept all day, then became aware that he was there.

86.39 XupyiihaX hin?af§ii Aupksitai?itq ?uyu?al
Rupyiiha -"ai hin?aisiA Aupk$ii -"ak  -?itq  Tuyu?al
sweat NOW realize wake up NOW 3sREL see
he was sweating he became aware when he woke up he saw

tuupsitai
tuups$ii -"ai
evening NOW
it was evening

He woke up sweating, becoming aware that it was evening.

86.40 Tuuyaqapai Aupksi?ai?itq sukVii
fuyi -'aqa -ap, -‘ak Aupks$ii -"ak  -?itq  sukVik
when several ...-ing CAUS NOW  wake up NOW 3sREL take
he did so right away when he woke up he took

TiiSqgawupai

?iisqawup -"ak

put gum on surface of NOW
putting gum on its surface

He took up his harpoon as soon as he awoke, putting gum on it.
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?ani  hil
?ani hil
that LOC
that there
xVisimuk?i
xVisim$ -uk

harpoon POSS DEF

his harpoon

18
78
and
and

=7

Taya
Taya
many
many
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86.41 ¢iirhaqApitapai ¢iithaqAitim?ak?i
¢iimaqApitap -"ak ¢iimaqAitim -'ak =71
plug up inside NOW  caulking POSS DEF
he plugged inside his caulking

Xaacmiik naniciicck¥ak

Xaacmiik™ naniigsu -iic -ck¥ir

86. Capture of a Whale During Famine

Tuyi Tukiaa?ak
Tuyi Tukiaa -"ak
medicine name POSS
medicine called

-"ak

Blubber-Getter grandparent belong to remains of... POSS
Blubber-Getter belonging to his grandfather

Then he jammed his caulking medicine, which was called 'blubber-getter' that belonged to his grandfather,

inside of his harpoon.

86.42 ‘Tuyi?uktuk“itwe?in
fuyi -?fukt -uk -(m)it -we?in
when obtain POSS PAST 3.QT
he got his when

fuuyip we?iiggim?akéa

fuuyip we?iiqqim -‘ak  -(m)ita:
catch  headdress POSS 3.HEARSAY
having headdresses of them

¢iirhaqApitap x“i8imiuk?i
¢iirhaqApitap x"i8imt -uk =7
plug up inside harpoon POSS DEF
plugged up inside  his harpoon

He had gotten his (medicine) when he saw all the ghosts which had headdresses which was jammed inside
pg. 4 begins here

his harpoon.
86.43 q“acuuqh?aiuk

thus having ...-.ed CONTEMP NO
his was done thus

q“iyii¢ ?uyu?at hisukéa
q¥i(q) -yii¢ fuyu?al hi§ -uk  -(m)ica
REL 3.INDFREL see all POSS 3.HEARSAY
when he saw  both of his

¢ihaa yataqXipitapai?itq

¢ihaa yaq¥ -"aqX, -‘ipitap ak  -Titq

x%isimi
xVisimi
harpoon
harpoon

ghost REL inside in the house NOW 3sREL
ghost  which was inside it

?ah?aa  xVisimiuk?i
q%aa -Cur -(q)h, ‘ak -uk ?ah?aa x%isimt -uk =70

W POSS  that

that his harpoon

His harpoon was fixed up that way, then he went to sleep.

86.44 7Tanafapai k%iisaahiciit
fanafap -‘ai k%iisaahiciit

realize  NOW  Sometimes-becomes-a-hunter

?ani q%aa?aiukqa
?ani q%aa -"ak  -uk
that thus NOW IMPF

harpoon POSS DEF

we?licutai
wee?i¢ui
fall asleep NOW

he went to sleep now

-qa-
3.SUB

that that which he had done thus

naéanii¢ii naawee?iik
nacanii¢ii naawee?iik

come to be seen Naweik
came to be seen Naweik

¢ihaa
¢ihaa
ghost
ghost

Sometimes-becomes-a-hunter noticed that Naweik was doing that which he had said to him, that no one had

he noticed Sometimes-becomes-a-hunter

wawaamit?itq ?ani wikaiqaa

wawaa -(m)it -?2itq  fani wik -"aX -qa’

say PAST 3s.REL that not NOW 3.SUB

as he had said that  that he had not done so
seen it.

86.45 nawaayifai k“iisaahiciit
nawaayii -"ak kviisaahiciit

sit on the ground NOW

Sometimes-becomes-a-hunter
he went and sat on the ground Sometimes-becomes-a-hunter

tuumapap
tuumapap

Sometimes-becomes-a-hunter went to sit on the ground at gray (early) dawn.

86.46 ‘Tuuliicciitas?ai
Tuutiiciifas -"ak

go to the outside of house NOW  house POSS

he got to be at the outer side of
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mahtii?ak
mahtii -"ak

the house of

naawee?iik
naawee?iik
Naweik
Naweik

become gray dawn
become gray dawn
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86.47

He got to be outside Naweik's house.

¢awaak  naas
cawaak¥ naas

one
one

86.48

yaal
yaal
there
there

86.49

86.50

86.51

86.52

86.53

86. Capture of a Whale During Famine

Paiii¢itak ?athii  q“iyititq k%is?ii kViisaahiéiit 718
faia -iiCiA -"ak fathii qYiyii -?itq  k%is?ii k%iisaahiciit o
two INC NOW night when 3s.REL come to eat Sometimes-becomes-a-hunter and
it got to be two nights when coming to eat Sometimes-becomes-a-hunter and
day
day
It then became two nights and also one day when Sometimes-becomes-a-hunter came to eat.
?aanu?aisa kViisaahiciit yaal  nikysSiA hitinqgis?i
fanu?at -sasa k“iisaahiciit yaal  nikysik hitingis =2i-
become aware of only [L] Sometimes-becomes-a-hunter there be in turmoil beach DEF
he became aware of Sometimes-becomes-a-hunter there be in turmoil the beach
hihsix tiihtuup  Taifataptit
hihsix tithtuup  faifatapt -it,

blow (of a whale) whale short tough-stalked kelp on the body
blowing (of a whale) whale kelp over its body

Sometimes-becomes-a-hunter only saw there that the beach came to be in a turmoil there, with a whale with

kelp all over its body blowing.

Tuuhtasai ¢uugqciitii
Tuuhtaasa -"ak ¢uugqciifii

straight away NOW  strike side of house
he did straight away striking the side of thehouse

He immediately knocked at the side of the (Naweik's) house at once.

Aupksi?aXi naawee?eek

Rupksii -‘ak  -'i, naawee?iik -ee

wake up NOW 25-3IMPER Naweik vOC

wake up! Naweik

Wake up, Naweik!

hif?axuk¥e?ic waamitqas waa?al
hit -"ak  -uk -(m)e?ic waa -(m)it -qa's waa -"ak

LOC NOW POSS 2sIND say PAST 1s.REL say NOW

here is yours what I said

he said

He then said "here is what I had said to you."

?iinaxii¢iA =7
get ready DEF
get ready!

'Get ready now!'

hiihiidacis?aima

DUP- hil -(w)aé ‘ak -ma-
SUF LOC at shore [RL] NOW 3.IND
it is here at the shore now

The whale is here now at the shore."
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86.54 Tiinaxii¢iXash?ak ?ah  waa
fiinaxii¢iA -‘as, -(qh, -"ak ?ah  waa
get ready go to BEING NOW this say
he was going to get ready this  he said

He spoke thus as he was going to get ready at the same time.

86.55 patqniigsanapai naawee?itk ?i§  kViisaahiciit
patqniigsanap -"ak naawee?iik 7§  kViisaahiciil
take goods down to the beach NOW  Naweik and Sometimes-becomes-a-hunter
they took theirs down to the beach Naweik and Sometimes-becomes-a-hunter

Naweik and Sometimes-becomes-a-hunter took their (outfit) down to the beach.

86.56 yacish ¢lisaanuup fuunuui  ?anaacatuqh?is
yac -‘is -(q)h, ¢iisaaniawup funwiiA  ?anaadatu -(q)h, -?is
step on the beach BEING pull line in because close to shore CONTEMP DIM

while standing on the beach  he pulled his line in  because  he was so close to the shore

¢itkmaini ?uuksnaafal Taifatapt
¢itkmaini ?uuksnaafai Taifatapt
roll over on the sea  play with short tough-stalked kelp

rolling on the sea playing with  kelp

While standing on the beach he pulled his harpoon line in because it (the whale) wasn't far out to sea,
rolling on the sea playing with kelp.

86.57 hinaanak k“iisaahiciit Aicee?i
hinaanak k“iisaahi¢iil Aicar =70
have along with one on the water Sometimes-becomes-a-hunter  steersman DEF

he had along with him on the water =~ Sometimes-becomes-a-hunter the steersman

patqukuk?i x"isimiuk?i 7§ ftaaiyaqanuiuk?i

patquk -uk =7 xVis§imt -uk =% ?i§ TaaAyaqanut -uk =7
(whaling) outfit POSS DEF harpoon POSS DEF and cedar-branch rope IMPF =DEF
his (whaling) outfit his harpoon and his cedar-branch rope
hinacistu?ax

hinacistawii -"ai
go out to sea NOW
going out to sea

Sometimes-becomes-a-hunter had along with him at sea the steersman, his outfit, his harpoon and his
lanyard; now they put out to sea.

86.58 simaacyanu?ai qaquui?i ?fuh  hinac¢nuhs ciga?uu?at Tukiaa
simaacyanawii -"ak quui =7 ?2uh hinacnuhs ciqa?uu?at Tukiaa
be at the bow NOW slave.r. DEF is position next to spearsman  Talking-After name
they did at the bow the slaves is position next to spearsman  Talking-After —named

quui?ii Tuuc naawee?iik taxukvafas Tukfaa ?Puh ?Puuc?ii

quui =?i- ?uuc naawee?iik  taxuk“afas Tukiaa ?fuh  Tuuc =

slave DEF belong to Naweik Bundle-alongside name s belong to REL

the slave of the Naweik Bundle-alongside named is the one who belonged to

k%iisaahiciit

k“iisaahi¢iit

Sometimes-becomes-a-hunter
Sometimes-becomes-a-hunter

Then the slaves, who were behind the spearsman, put (the spear) in the bow; the slave named Talking-After
belonged to Naweik, the one belonging to Sometimes-becomes-a-hunter was named Bundle-BfohBgite ere
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86.59 fuucsaamiih?ai ?uh  hiitsmuqs?i Aicee?i Tuunuui
fuucsma -"ai ?uh  hiitsmugs =% Aica =1 Punwiii
woman.PL. NOW is in front of steersman DEF steersman DEF because
there were women is forward of in canoe the steersman because

wikiitaX quu?as hacatakaX Putu?iih hi¢in

wikiit -ak quu?as hacatak™ -"ai ?utu?iih hicin

non-existent NOW man all NOW  hunt littleneck clam

they are not men all of them did  getting them clams

There were women sitting in front of the steersman, because there were no men available, all out looking for

clams.

86.60 Aihtaciiis?ai Tucacitai hiisuusa?aai?itq
Aihtacii -‘is -"aA ?Tucadil -'aA  hisusa -?aat,
set off on the water on the beach NOW goto NOW
they set off going to
They set off going to where it kept coming to the surface at intervals.

86.61 hin?atu Tiihtuup?i wikii¢iA hiinuusa?aat
hin?atu, fiihtuup =7i- wik -ii¢iA hinusa, =7aala
go underwater whale DEF not INC  gurface always
it dove the whale it didn't come to the surface
The whale dove below the surface and did not come to the surface.

86.62 hifaacist Tufuutah?i hihinuusa?atuk
hifaacist ?u?uutah =?i- DUP- hinusa, -"aatuk
on the sea whaler DEF REP surface look after [L or R]
he was there on the sea the whaler watching for it to surface

hisusaaqAii

hisusa -TaaqA  -(y)ii
surface INTENT 3.INDF-REL
when it will come to the surface

-7itq

surface at intervals 3s.REL
where it surfaced at intervals

naacuk“ak
naacuk -"ai
look for NOW
looking for

The whaler were there on the water watching for it to come to the surface, looking for where it will come to

the surface.

86.63 wis?aqstui pussii naacuk hisusaaqAii fiihtuup?i
wis?aqstawil, pusSii naacuk hisusa -Taaqh  -(y)ii tiithtuup =71
get lazy get tired look for surface INTENT 3.INDF-REL whale DEF
they got lazy getting tired looking for = when it will surface the whale
They got lazy, getting tired of looking for when the whale will surface.

86.64 naacTatu ciqafuu?at Tuuyu?atsa hit q¥aa wih?uiquu
naac?atu ciga?uu?at Tuyu?at -sasa hit q¥aa wih?awil -quu,
look down Talking-After see just [L] LOC thus be shallow 3.CND
he looked down into the water Talking-After he saw there thus be shallow
Talking-After looked down and noticed that there it was shallow there.

86.65 Tuucahtaksa huugpiinup hawituk?i kuup?atu
fuucahtaksa huugpiinup hawit -uk =?i- kuup?atu
and then poke in back chief IMPF DEF point downward
and then poking him in the back his chief pointing downward

And then he signalled his master (by poking his back with the handle of the paddle), pointing down into the

water.
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86.66 wik Tucaaqa naawee?iik
wik Tuucaaqa, naawee?iik
not pay attention to Naweik
he did not do pay attention to Naweik
Naweik paid no attention.
86.67 kamatapai q“is?aaqXat?itq ?ani  hawii¢ilqa qVacuu
kamatap -’aX q“is -faagA  -"at  -?itq ?ani hawii¢iA -qa’ q“aa -Cu
know  NOW dothus INTENT PASS 3s.REL that prepare 3.SUB thus having ...-ed
he knew what it was going to happen to him that he was ready having done thus
Tuusimééu ?ani  Aawii¢iA?aaqXatqa Pani
Tuusim¢ -Cwr ?ani AawiiCiA -?aagk -‘at -qa Tani
do ritual training having ...-ed that approach INTENT PASS 3.SUB that
having done ritual training that that it would approach him that
q“elin?aiqa Tuyi  Tuucaiquu
q“aa -"in, ‘ak -qa Tuyi  Tuuc ‘ak - -quu,

thus treated as NOW 3.SUB when

it was as though

86.68

86.69

86.70

86.71

86.72

86.73

when

He knew then what it was going to do to him, that he was already trained in that way that it would come to

belong to NOW 3.CND
it would belong to him

him, that it was as though already approaching and would be his.

?anasila nasSiA  ?ani
Tanasila nas$iX  7?ani
only do look that
he only did so  looking that

He only looked out as he was being poked in the back by his slave.

wik niik“atagstui
wik niik“atagstawii
not become excited
he did not become excited

He didn't get excited.

huugpiinupatqa Puh?at
huuqgpiinup -‘at -qa fuh?at
poke in back PASS 3.SUB by
when he was poked in the back by

k“ingsi?ai hifaacist?itq Tufuutah?i
k%inq8iA -"ak hifaacist -?itq Tu?uutah =71’
swirl NOW  on the sea 3s.REL whaler  DEF

it began to swirl

where they were on the sea

the whalers

The water began to swirl at the place where the whalers were on the sea.

Aihwisa k%ik¥inksu hiyahs?itq naawee?iik
Aihwisa k¥ikVinksu hil -"ahs -?itq  naawee?iik
stick out of water fin LOC in vessel 3s.REL Naweik
stick out of water fins being in the canoe Naweik
Fins came out of the water where Naweik was in the canoe.
faapk“i?atuk yaq“iiq?itq

faapk“ik at -uk  yaq¥ -(y)iiq, -7?itq

take and hug PASS IMPF REL travel by 3s.REL

his was being hugged his canoe

His canoe was being hugged.

kitsinqgic¢istaXat pinwai?i

kitsingi -acist -‘ak  -"at pinwat =70

lift canoe onto belly on the sea NOW PASS
it was lifted onto its belly on the sea
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86.74

86.75

86.76 ‘?aanahi fapk“aa?akatqa yaqiiq?itq?al
faanahi Yapk“aa -'aA -"at -qa yaq” -(y)iiq, -?itq
just hug NOW PASS 3.SUB REL travel by 3s.REL PL
justso it was being hugged the one they were travelling in
In just that way the canoe they were in was being hugged.
86.77 Aikiihapi k“ik"inksat?i tiihtuup?i
DUP- Aiihapi k¥ikVinksu -'at =?-  ‘tiihtuup =%
PL  stick out/up fin INAL DEF whale
they were sticking up in the air the fins of the whale
naawee?iik
naawee?iik
Naweik
Naweik
The whale's fins were sticking up in the air where Naweik was in the canoe.
86.78 kas?ataXat k¥ik¥inksu ?iihtuup?i
kas?atu -‘ak -"at k%¥ikVinksu  ?iihtuup =?i
fall backwards into NOW PASS fin whale  DEF
it let go of fins the whale
The whale's fins then let go.
86.79 hin7atai
hin?atu, -"ak
go underwater NOW
it went underwater
It dove underwater.
86.80 citksitai hinasugh
¢itk§iA  -"ak hinasu -(q)h,
turn over NOW  underwater CONTEMP
it turned over underwater

The whaling canoe was being lifted up onto its belly on the sea.

niXacistax tiihtuup?i
niRacist -ak tiithtuup =71
lie supine on the water NOW whale  DEF

it was lying on its back on the water the whale

The whale was laying on its back on the water.

Pux“itai ?aanahi kVaak“aqi?i
Tux“it -’ak Taanahi kYaak“aqi =71’
hold paddle at side of canoe NOW just crew

they held their paddles at the side of the canoe  just the crew

The crew had their paddles just at the side of the canoe to keep it steady.

It turned around underwater.
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?e?imcaqihai
?e?imcaqihi  -"ak

=DEF be motionless NOW

keeping it steady

pg. 6 begins here

hiyahs?itq

hit -"ahs -?itq

LOC in vessel 3s.REL
where he was in the canoe

13/51



5/17/23,1:39 PM

86. Capture of a Whale During Famine

86.81 hinusak Xahinkh?aXat hihsix
hinusa, -"ai Rahink™ -(@h, -'aX -"at  hihSik
surface NOW come alongside BEING NOW PASS blow (of a whale)
it came up out of the water it came alongside blowing
¢imcaqs?i

¢imcaqs =Ti
right side DEF
on the right side

It surfaced, came alongside and blew at the right side of the canoe.

86.82 hith q¥ahta  ?ah?aa caxSii ¢ux“apiipitap hupqas
hit  -(q)h, qV¥ahtaa ?ah?aa caxSii ¢ux“apiipitap hupqas
LOC BEING do thus that spear stab at the rear go in all the way
while it was there thus that he speared it  stabbing it at the rear  going in all the way
maXihtim?i
maZXihtim =7

tied-on prong DEF
the tied-on prong

While it was doing so, he speared, stabbing it at the rear, the tied-on prong going in as far as it could go.

86.83 fafaqi hiinaanuhsim?i hin?atu
tafaqi hiinaanuhsim  =?1-  hin?atu,
stuck inside whaling harpoon DEF go underwater

it was still stuck inside  the harpoon

it dove underwater

The harpoon was still inside of it when it dove under water.

86.84 kamitqsi?ai ¢issitai Taaiyaqanui?i
kamitq$ik -"ak ¢isSik -"ak Taalyaqanut =70
run NOW  (rope) pays out NOW  cedar-branch rope DEF
it started torun it paid out the rope
It started to run and the rope payed out.

86.85 haacat?atu ta?atu tuk“aqapiih?i
haacat?atu ta?atu tuk¥aqimt =7
all sink pull underwater float.pL DEF

all went down pulled underwater the floats

All the floats were pulled into the water.

86.86 hinusa tithtuup?i hisusa taqahu?is?i Xihkih?a
hinusa, fiihtuup =7~  hisusa tagahu?is =7 RihXih?a
surface whale DEF surface right off the beach DEF  Cooper Island
it surfaced the whale surfacing right off the beach Cooper Island

The whale surfaced coming out of the water right off the beach at Cooper (formerly Parker) Island.

86.87 ?Tiighii tafaqi hiinaanuhsim?i
?iiqhii tafaqi hiinaanuhsim =7
still stuck inside whaling harpoon DEF

it was still it was still stuck inside  the harpoon

The harpoon was still stuck in the same place in it.

86.88 (Ciisaaniuupiaa naawee?iik
¢lisaanawup =Aaa naawee?iik
pay line out again Naweik

he paid out the line again Naweik

Again Naweik payed out the line.
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86.89 Tuuhsasa Puuchinsa caani caxsii k% aqii?ak?i
?uh -sasa Puuchin -sasa Caani ¢ax8ik k%aqi- ak =
is  precisely [L] INDIR only [L] atthattime spear rear guard POSS DEF
he did so also just for at that time spearing his rear guard

Then his rear guard speared also.

86.90 cuu  ?uucaie?ic ¢iwaap ahfaa waa?ai Tuukvit
¢uu, “Tuuc -‘ah -(m)e?ic ¢iwaap Tah%aa waa -"ak Puuk¥it
ok belong to NOW 2s.IND jaw that say NOW refer to
ok it belongs to you now jaw that he said referring to
k%iisaahiciit yaTaanit?itq k%is?ii?at
k“iisaahiciit yaq¥ -at -(m)it -?itq  kVis?ii -"at
Sometimes-becomes-a-hunter REL PASS former 3s.REL “come to eat" = learn PASS
Sometimes-becomes-a-hunter the one by whom he taught
"Well, the jaw belongs to you now," he said to Sometimes-becomes-a-hunter, the one by whom he had been
taught.
86.91 k“aaXik hityanu?ai waafak Tuuk¥it  Aicaa?ak?i
k¥aaXik hilyanawii  -"ak waa -"ak Tuukvit  Aica -lak =70
come on!  go tothe bow NOW say NOW referto steersman POSS DEF
Come on! go to the bow he said refer to  his steersman

"Come up to the bow of the canoe," he said to his steersman.

86.92 caxsitai k%iisaahiciit hiinuuci?ai Puhiic¢itai qaahsap
¢ax$ik -"ak k“iisaahiciit hiinuu¢it  -"ak Puhii¢ik, -"ak qahsaap
spear NOW  Sometimes-becomes-a-hunter act together NOW  take a turn NOW  Kkill
he speared Sometimes-becomes-a-hunter acting together taking his turn killing it

Then Sometimes-becomes-a-hunter speared, acting together taking his turn to kill it. pg. 7 begins below

86.93 haacatiisitai k%iisaahi¢iit ¢iwaap  hiscitaqsut TuunuuA  ?ani
haacatiAsiX -"aX  kViisaahiciil ¢iwaap  hiscitaksut funwiiA  ?ani
take both/all NOW  Sometimes-becomes-a-hunter jaw both sides of mouth because  that
he took both Sometimes-becomes-a-hunter jaws both sides of jaw because  that

¢aawuu?faiqa Caax¢aax“a Ciiwapiiqa yaqwii?itq caxsii

¢aawuu -"aA  -qa ¢aaxc¢aax“a  Ciiwapii -qa’ yaqwii -?i'tq ¢axSii

alone NOW 3.SUB be spearing hold the jaw 3.SUB first  3s.REL spear

he was doing alone spearing holding the jaws the one who was first  spearing

hiscitaksuuAuk ?iqh?ii Taipit

hiscitaksawii -uk ?igh =% Taipit

hold onto both sides of mouth POSS same REL twice

holding onto both sides of the jaw the one who does the same twice

Then Sometimes-becomes-a-hunter took both sides of its jaws because he was doing so alone, spearing
while holding onto the jaws being the first to spear holding onto both sides of the jaw twice in the same

way.
86.94 caxSik kamitqsi?ai Tiihtuup?i takhtaaciAwitas

¢ax§ik kamitq8iA -"aX  ?iihtuup =?- takhtaacii -witas,

spear run NOW whale DEF head out to sea go to

he speared it ran the whale heading out to open sea

He speared and the whale ran, heading out to sea.
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86.95 cukVaa caani waatai naawee?iik  ?PuukVil kViisaahiciit
¢ukVaa Caani waa -‘alk naawee?iik  PuukVil kViisaahiéiit
come! forawhile say NOW Naweik refer to Sometimes-becomes-a-hunter
come!  for awhile he said Naweik refer to  Sometimes-becomes-a-hunter
"Come here for a while," Naweik said to Sometimes-becomes-a-hunter.
86.96 hu?aacyini naawee?iik suk™iA Aa?uu?ak?i x"i8imi
hu?aacyini naawee?iik suk™iA Ra?u -‘ak =% xViSimi
go back to bow Naweik take other POSS DEF  harpoon
he went back to the bow Naweik taking another one of his harpoons
Naweik went back to the bow to get his other harpoon.
86.97 caxSiAliaa naawee?iik
¢axSiA =Raa naawee?iik
spear again Naweik
again he speared it Naweik
Naweik speared again.
86.98 hiitatuksi?ai
hiitatuksiA -"ak
cast a spell NOW
he cast a spell
Then he cast his spell.
86.99 hiy  ?uhuksii hiy  éiirhaqAitamoo hiy = maamaatak
hiy  ?uh -uk  -si, hiy  diithagAitim -ee  hiy = maamaati -"ak
hiy! is POSS 1s.ABS hiy! caulking VOC hiy! bird POSS
Hiy! it is mine Hiy! my caulking Hiy! my bird
¢ihayii waafalk Puksi?ai yaqViiyimit?itq
¢ihaa -(y)ii waa -'alk Puk$ik  -"ak yaq"¥ -iiyip -(m)it -?itq
supernatural being 3.INDF-REL say NOW put forth NOW REL obtain PAST 3s.REL
spirit he said putting forth that which he had gotten
q“iyi?itq fuyu?at hisuk éihaa  yataqrituk?itq yaqVii¢iA?itq

q*iyil -7itq

when 3sREL see

when

he saw  both  spirits that which is inside its

x"i§imt  c¢axSik
x¥isimt  CaxSik
harpoon spear
harpoon spearing

?uyu?al his ¢ihaa  yaq“ -'aqXk, -‘if,

-uk  -?itq  yaq¥ -iiGiA -?itq

both ghOSt REL inside in the house POSS 3s.REL REL INC 3s.REL

¢iithaqAit

éiim  -’aqk, -‘id,

plug up inside in the house
plugging up inside

that which he first did

"Hiy, it is mine, hiy my plugging thing, hiy my bird spirit," he said of that which was obtained from both
spirits to put inside the harpoon for spearing.

86.100 ‘?uhtaa?ai ¢ax8ik q“iyi?itq nasuk¥ai kamitquk  hiitahtacii
Puhtaa -"ak ¢axsik qViyii -?itq nasuk -‘ai kamitquk  hitahtacii,
towards NOW  spear when 3sREL  strong NOW be running put out to sea
he did it to spearing when it did so it was strong  running putting out to sea

q“ahtaa?ai ?ah?aa hiitatuksii

q“ahtaa -"ak ?ah?aa hiitatuksii

nevertheless NOW
even though he did

that cast a spell
that casting a spell

He speared it when it was strong, it ran out to sea in spite of his spell.
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86.101 7?anasitakwe?in kikiishi¢ii wiinapacistui
?ana -sila -'ak -we?in  kikiishi¢iA wiinapacistawii
only do POSS 3.QT tremble at the limbs stop on the water
his only did so trembled stopping on the water

His only trembled and then stopped.

86.102 hahaq¢im¢iA  hiihhiiha
hahaq¢im¢iA  hiihhiiha
do weakly be breathing
it did weakly breathing

It panted weakly.

86.103 qahsik
qahsik
die
it died
Then it died.

86.104 hagii¢i?ak ¢iituu?tisaqe?i

hasii¢ii -"aX ¢iitawir -‘is -’aqa =70
find out NOW dig clams on rocks on the beach several ...-ing DEF

they found out about it those who were digging clams on the rocks

Then the ones who were digging clams on the rocks heard about it.

86.105 ?iinaxiic¢ii hinaacii hupiiwitas maaimaaia ?iihtuup?i
Tiinaxiic¢ik hinaacii hupiiwitas maaimaaia ?iihtuup =7i-
get ready set off on the water come to the aid of be towing whale  DEF
they got ready setting off on the water coming to help do  towing the whale
yaq“iip?itq naawee?iik
yaq“ -iiyip -Titq naawee?iik
REL obtain 3s.REL Naweik
that which he had obtained Naweik
They got ready to go out to help Naweik tow the whale that he had obtained.
86.106 wikaX ?2uh  fuucsaamiih  Aawii¢ii
wik -"ak Tuh  {uucsma AawiiCil
not NOW is woman.pPL approach
they did not s women approach
The women did not approach.
86.107 PumaakaX numadéuquupcipquu
Tumaak -"ai numa -¢uq“a ‘awup, -Cip -quu,
fearing NOW  tabooed in the mouth PRF.CAUS INDIR 3.CND
they feared that  that might cause his to fail due to (menstrual) taboo
They were afraid that they might cause his to fail due to them being tabooed. pg. 8 begins here
86.108 maaAmaaAsi?ai Tutiitistapai maZsanap Paqis
maaAmaaASiA  -"ak Tutii?tis -‘ap, -ak maZAsanap Taqis,
begin towing s.t. NOW  get to the beach CAUS NOW tie on the beach Wide Beach
they began towing it getting it on the beach they tied it on the beach  Wide Beach
Tukiee?i Autis hii Aawee?i rmuk“aTa
2ukdaa =7 Aut  -is hit Aawa =71 rhuk¥ata
name DEF  good onthebeach LOC near =DEF Rocky-Shore
the one called fine beach there near Rocky-Shore

Then they started towing it to the shore, tying it up at the good beach called Wide Beach near Rocky-Shore.

Wide Beach at the northeast bay of Turret Island. Rocky-Shore, on the southwest bay of Turret Island.

stonham.dyndns.org/SoWakProj/Nuuchahnulth/texts/086 .html

17/51



5/17/23,1:39 PM 86. Capture of a Whale During Famine

86.109 hasii¢itak hacdaa?ath hahaca?aqsup ¢itas
hagii¢iA -"ai haéaa?ath DUP- haéaa?aqsup ¢itas
find out NOW Hachaa people PL  Hachaa woman go to butcher
they found out about it Hachaa people Hachaa women they went to butcher
humagi
humaqi
all together
all of them

The Hachaa heard about it and the Hachaa women all went to cut it up.

86.110 ‘?uutyaapaiat yelisiqast famiqast
Tuutyaap ‘ak - -"at yerisiqast Tamiqast
bring as a gift NOW PASS dried butterclams dried horse clams
they brought as gifts dried butterclams dried horse clams

They brought dried butter clams and horse clams as gifts.

86.111 ?uhim?aiuk ?ani ¢ii?il?aagiqa ¢isqmis
Puhim  -'aA  -uk fani  Cii?ik -faaghk  -qa’ ¢isqmis
trade for NOW IMPF that cut off a piece INTENT 3.SUB meat
theirs were for trading for that cutting off a piece meat

Theirs were for trading for pieces of meat they were cutting off.

86.112 waaiwe?in ?ah?aa cumiisa?aiuk pinwatuk?i
waak -we?in ?ah?taa cumiisai -‘ak - -uk pinwat -uk =%
then 3.QT that way fill vessel on beach NOW POSS whaling canoe POSS DEF
then they did so  that way they filled their canoes on the beach  their whaling canoes

qaacayaXat q“itath?itq

qaaci- ‘ak - -"at qVi(q) -‘ath, -?itq

give present NOW PASS REL _ tribe 3s.REL

giving presents those who were of his tribe

That way those who were his tribe filled their whaling canoes with gifts.

86.113 “Tayiic¢i?aiuk yerisiqast Tamiqast
TaayiiCiA -"aA  -uk yelrisiqast Tamiqast
get much NOW POSS dried butterclams dried horse clams
his became many dried butterclams dried horse clams

His dried butterclams and horse clams became many.

86.114 hisimyawi?ai maatmaas c¢iSaa?ath hadaa?ath maakAii?ath
hisimyawii -"ai ma?as ¢isaa?ath hacaa?ath maakASii?ath
assemble =~ NOW tribe.PL Tsishaath people Hachaa people Wouwer Island band
they gathered tribes Tsishaa people Hachaa people Wouwer Island band

The Tsishaa, the Hachaa and the Wouwer Island bands all gathered.

86.115 c¢aayu?uk¥ap Caani hinscis?ap ?uyimaa?aXai
¢aayu?uk“ap Caani hins¢is?ap Tuyi -maa?ak  -"ak
make drift to shore at that time carry up the beach when intend to... NOW

they let it drift to shore at that time carrying it up the beach when they intended to do so

Siyii¢ik wih¢ise?iikquu
Siyiicix wihcisai -"iik", -quu,
start to cut up  be on dry land HYP.FUT 3.CND
start to cut up  when it would be on dry land

They let it drift in on the tide when they planned to haul it up the beach to dry land to cut it up.
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86.116 ‘?ah?aa?ai faahsi?ai nanaanicsitai
?ah?aa?ai {aahsii -ak nanaani¢ssiA -‘ai
and then measure by fathoms NOW examine s.o. NOW

and then they did so  they started measuring by fathoms started looking it over

?anahii

fanah" -(y)ii

size 3.INDF-REL
how big it might be

And then they started looking it over measuring how big it might be in fathoms.

86.117 hitwee?in suéiitacnud
hit -we?in suéa -yai -acnut
LOC 3.QT five ...fathoms from spout to dorsal fin
there it was  five fathoms from spout to dorsal fin

It was five fathoms (9m.) from spout to dorsal fin.

86.118 ?uh?ai taahsix yayaaqhi?i
Tuh -"ai faahsii DUP- yaq -hi =70
is NOW measure by fathoms SUF long atlimbs [R+L] REL
it was measure by fathoms the one with long limbs

One with long limbs measured it by fathoms.

86.119 hiistafii {aahsii hihui?i hinasii hiniihtudas?i
hiistaTix faahsix hihut =?-  hinasik hinihtut -as, =71
start from measure by fathoms blow hole DEF reach end of s.t. reach DEF

it went from measuring by fathoms the blow hole reaching to  reaching to the end of

¢akVaasi?i
¢akVaasi =71
dorsal fin DEF
the dorsal fin

They measured by fathoms from the blow hole to the end of the dorsal fin.

86.120 sudiitsiih?at qacciitacnuiqa
suéa -yat -§ik -(@h, -’at qacca -yat -acnui -qa’
five ...fathoms PRF BEING PASS three ... fathoms from spout to dorsal fin 3.SUB
it was five fathoms three fathoms from spout to dorsal fin

?e?inh?is?i muuyataénui ?etiihckin?i

?e?inh¥  -?7is =7 muu -yai -a¢nu DUP- ?iih% -ckin =

small ones DIM DEF four ...fathoms from spout to dorsal fin PL  big COMPAR DEF

the small ones four fathoms from spout to dorsal fin the bigger ones

suéiitachud Te?iihse?i

suéa -yat -acnui DUP- ?iih¥ -sasa =7

five ...fathoms from spout to dorsal fin PL  big precisely [L] DEF

five fathoms from spout to dorsal fin the largest ones

q“aayipaiitii¢ naawee?iik

q%aa -iiyip -‘ak  -(m)it -yii¢ naawee?iik

how obtain NOW PAST 3.INDFREL Naweik

like the one he got Naweik

It was five fathoms from spout to dorsal fin; the small ones were three fathoms from spout to dorsal fin, the
bigger ones were four fathoms, and the biggest ones were five fathoms, like the one Naweik got.

stonham.dyndns.org/SoWakProj/Nuuchahnulth/texts/086 .html 19/51



5/17/23,1:39 PM 86. Capture of a Whale During Famine

86.121 (Ciisipak k“iisaahi¢ii ?anah?aaqi?itq ¢akvaasi?i
Ciisip -ak k%iisaahiciit ?anah¥ -faaqA  -?itq  CakVaasi =71
cut a mark NOW Sometimes-becomes-a-hunter size INTENT 3sREL dorsal fin DEF
he marked for cutting Sometimes-becomes-a-hunter what would be the size the dorsal fin

Sometimes-becomes-a-hunter marked only how big the dorsal fin would be for cutting.

86.122 faahsitai Tanah?aaqA?itq nupyatsap 718
faahsii -"ak ?anah“ -faaqA -?itq  nup -yal -‘ap, i
measure by fathoms NOW  size INTENT 3s.REL one ...fathoms CAUS and
he measured by fathoms what would be the size make one fathom and

Paipitk“isas Taana

?aka -pit, -kvis(a) -as, ?ana

two ... handspans [R] move away from reach thus much

two handspans thus much

He measured what would be the size at one fathom and two handspans in length.

. 9 begins bel
'fingerspans' in original text. For a discussion of the piding up of the whale, see Waterman (1920: 45). Pg. 7 begins below

86.123 nupyai?apiaa hiistatii cakVaasi?i takTaa?atu

nup -yat -‘ap, =Aaa hiista%iA CakVaasi =71 taakTa?atu

one ...fathoms CAUS again start from  dorsal fin DEF head downwards

it was one fathom going from the dorsal fin heading downwards
¢imcpee?i

¢imcpaa =Ti
right side DEF
on the right side

It was one fathom from the dorsal fin down the right side.

86.124 q“is?apiaa qacpee?i nupyai?apiaa yuuq“aa
qVis -‘ap, =Aaa qacpaa =?ir nup -yai -ap, =ARaa  yuuq¥aa
do thus CAUS again left side DEF one ...fathoms CAUS again also
he again did so on the left side it was one fathom also

hiistrhaa?ak fimin?i hiistatii hitiihte?i hiiniiXaksud?i

his(t) -rha- -‘ak  Yimin, =?i* hiista%iA hitiihta  =?-  hiiniiXaksut =?i-

LOC asfaras POSS navel DEF start from end of s.t. DEF jaw DEF

as far as its navel going from  to the end of the jaw

He did the same on the left side, (marking) one fathom from the navel to the tip of the jaw.

86.125 Xithtac¢iiuk“itwe?in?aala hisiikpi?ituk éup?ii
Rithta¢ik  -uk  -(m)it -we?in =?aala hisiik" -pit, -uk éup =7
split in two IMPF PAST 3.QT always go along in the middle IMPF tongue DEF
his used to split in two his would go through the centre the tongue

¢iiwapii?i Taaiuu?aiquu ¢liwapii

¢iiwapii = fala -uwa ‘ak -quu,  ¢iiwapii

take the jaw DEF two act together with [L] NOW 3 CND take the jaw

the one who took the jaw  when two acted together taking the jaw
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cawiicsi?ai ¢aawuufaiquu ¢iiwapii q“is?aiitii¢

cawiicsiA -"ak ¢aawuu -‘aA  -quu,  ciiwapii qVis ‘ak - -(m)it -yiic
belong to one person NOW  alone NOW 3 CND take the jaw do thus NOW PAST 3.INDF.REL
it came to belong to only one  when one acted alone taking the jaw  he would do so

k¥iisaahiciit
kViisaahiciit
Sometimes-becomes-a-hunter
Sometimes-becomes-a-hunter

The ones who took the jaw used to split the tongue in two through the centre when two had acted together;
when only one acted alone, he would take the (whole) jaw, as was done by Sometimes-becomes-a-hunter.

86.126 cawiicSitai hiistaTix Timin?i takwitud ¢iwaap?i
¢awiicsiA -"ak hiistatii fimin, =7~ takwitul ¢iwaap =70
belong to one person NOW  start from  navel DEF go towards the head jaw DEF
it became his alone going from  navel going towards the head the jaw

The part from the navel to the jaw became his alone.

86.127 qicaasiiuk yuuq¥aa Aicee?i fuhuk hitwiihtas?i
qicaasii -uk yuuq“aa Aica =?i*  ?uh -uk hitwiihta -as, =7
mark surface IMPF also steersman DEF is POSS front reach DEF
his was marked also the steersman  his was the part in front of
cak“aasi?i

¢akVaasi =71
dorsal fin DEF
the dorsal fin

The steersman's part was also marked as the part in front of the dorsal fin.

86.128 “Taniicui?aiuk Tanii¢ui?itq yakaat minksi?aiuk
?aniicut -"ak  -uk Taniicut -?itq yaka-t minksix ak -uk
width NOW IMPF width 3s.REL canoe mat make a circuit NOW POSS
his was wide as much as is the width canoe mat wrapping around

cawiicsi?ai

¢awiicSiA -"ak

belong to one person NOW
belonging to one person

His was as wide as a canoe mat going all the way around (the whale) belonging to only him.

86.129 yuuq“aalak Tuhuk hina¢nuhsrhinh?i tuheiti

yuuq¥aa -"ak  ?uh -uk  hina¢huhs -thinh =71 tuh¢iti

also NOW is POSS position next to spearsman PL DEF head

also now his was the ones next to the spearsman head
kahtaci?aiuk ¢imcitim?aXuk ¢imcaqs?i yuuq“aa?aXuk
kahta¢ii -"aX  -uk ¢imcitim -‘ak -uk ¢imcaqs =7 yuuq“aa -‘ak  -uk
split NOW POSS right side of head NOW POSS right hand REL also NOW IMPF
they split its right side of the head the right hand one it was his also now
gaccaqs?i qaccitim?aiuk
gaccaqs =7i qaccitim ‘ak -uk
left hand DEF left side of head NOW IMPF
left hand the left side of the head

Also, the ones next to the spearsman split the head, the right-hand person taking the right side and the left-
hand person taking the left side of the head.
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86.130 yuuq“aaTai hitahuqsrhinh?i Aicee?i

yuuq%aa -"ak hifahugs -thinh =?- Aica =

also NOW  in front in canoe PL REL steersman DEF

they also now do the ones in front of the steersman
?uk“i¢ink%as?aiuk hil?iitq Aicee?i hitwiihtasuk cakVaasi?i
Puk“i¢ink¥ -as, -aA  -uk hit -?itq  Aicar =?i-  hilwiihta -as, -uk cak%aasi =71
be together reach NOW IMPF LOC 3sREL steersman DEF front reach POSS dorsal fin DEF
theirs reached along the sides of ~Wwhere it was  the steersman  in front of the dorsal fin

Also, the ones who sit in front of the steersman have the part along the sides in front of the dorsal fin.

86.131 7?aipitk“isas?aiuk mithta¢i?aiuk?at ?uh
?aka -pit, -k“is(a) -"as; -‘aA -uk mithta¢it -‘aA -uk =%at ?uh
two ... handspans [R] get out of go to NOW POSS pide in half NOW IMPF PL is
theirs was two handspans pided in halves is

Theirs goes along for two handspans pided in half.

86.132 ¢icitak 888 tuhsi?ai Aaqmis?i
GiGiA -'ak  §88 fuhsix -'aX  Aaqmis =71
cut NOW  sound of flowing flow NOW oil DEF
they cut sound of flowing it flowed the oil

They cut and 'shhhh’, the oil flowed.

86.133 CGaarhiXanupai éaxVac tuucsaamiih?i
¢aathiXanup -"ak cax¥ac tuucsma =7
put vessel under flowing liquid NOW pail woman.p. DEF
they put vessels under the flowing liquid  pails the women

The women put pails under the flowing (oil).

86.134 nuppiith?aiquuwe?in ¢iiti cumini éaxVac?i
fup -pitY, -(Qh, -ak -quu, -we?in ¢ =7 cumaanawil éax“ac =7
one ... long objects BEING NOW 3CND 3.QT cut DEF fill up pail  DEF
one length would do so one cut it filled up the bucket

fuunuui  Xac
funwiiA  Xac
because fat
because  fat

One cut length would fill a pail because it was fat. pg. 10 begins here

86.135 éicitak maatmaas
SR -"ak ma?as
cut NOW tribe.pL
they cutitup tribes

The tribes cut it up.

86.136 maaksitai maatmaas  Xaaq?ii Tutiis?apai hiix“aa Tutiis?apai
maksii -"ai ma?as Xaaq  =?ir ?uliis?tap, -'ak hiixVa Tutiis?ap, -"ak
buy NOW tribe.rL blubber DEF let consume NOW dentalium let consume NOW
they bought tribes the blubber buying with dentalium buying with

éué¢maqat kVaXaq quuithinh

éuémaqat k¥alaq quui -rhinh

mountain-goat blanket sea-otter skin slave PL
mountain-goat blanket sea-otter skin slaves

The tribes were buying the blubber with dentalia, mountain-goat blankets, sea-otter skins and slaves.
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86.137 hayuq“imyis Xaaq muupitimi Pakpitpiga
hayu -qimi -'is Raaq muu -pit, -(q)imi, faka -pit, -piq(a),
ten .. unit consume blubber four . handspans [R] inagroup two .. times at summit
they bought ten pieces blubber four handspans two handspans from the top
¢icuu  Xaaq?i q“eelissiituk ?ah?aa quut
¢ikuu  Xaaq =7 qYaa -'is, -siid -uk  ?ah%aa quui
be cut blubber DEF thus cost ITER [L] IMPF that slave
cut off the blubber costing as much that slave

One bought ten strips of blubber, four handspans long and two handspans in width, the blubber costing as
much as a slave.

86.138 yuuq“aa?ai q¥aa kViisaahiciit k%is?iimit?i
yuuq%aa -‘ak q%¥aa kViisaahi¢iit k%is?ii -(m)it =71
also NOW thus Sometimes-becomes-a-hunter come to eat PAST REL

they also did now thus Sometimes-becomes-a-hunter the one going to eat

Sometimes-becomes-a-hunter, the one going to eat (from Naweik) also did this way.

86.139 maakkaci?ak yuuq¥aa Xaaq Puunuuil  ?ayii¢ilukqa Raaq
maakkVa¢iX -'aA  yuuq¥aa Xaaq funwiil  ?Taayii¢iX -uk -qa’ Xaaq
sell off NOW also blubber because  get much POSS 3.SUB blubber
he was selling off  also blubber because he had so much blubber

He was also selling off the blubber because he had so much blubber.

86.140 hiikvat Tuupui qVarhii¢iiuk?itq naawee?iik
hiik“at Tuupui q“arha -ii¢iA -uk -?itq  naawee?liik
nearly surpass all INC IMPF 3s.REL Naweik
he nearly did so  surpassing all that he had Naweik

He slightly surpassed all that Naweik had.

86.141 ?uhiic¢iiukqa ?ah  ?anah?itq ¢iwaap?i hiscitaksutuk
?uhii¢ik, -uk -qa fah  fanah% -?itq ¢iwaap =7i  hiscitaksui -uk
become POSS 3.SUB this size 3s.REL jaw DEF Dboth sides of mouth IMPF
it became his this which was the size of the jaw both sides of mouth
hinasuk Timin?i fuunuuA  ?ani C¢aawuuqa ¢liwapii
hinas -uk fimin, =7~ ?unwiiA ?ani ¢aawuu -qa’ ciiwapii
arrive POSS navel DEF because that alone 3.SUB take the jaw
theirs reaching  navel because that he had alone taking the jaw
The part of the jaw on both sides reaching to the belly button became his because he alone was entitled to
the jaw.
86.142 ?uhiic¢iAukqaiaa hitwiihtas?i cak“aasi?i minksiA
?uhii¢ik, -uk -qa- =Raa hilwiihta -as, =?i- CakVaasi =?i" minkSiA
become POSS 3.SUB again front reach DEF dorsal fin DEF make a circuit
he also got the part in front of the dorsal fin making a circuit
Panii¢ud?itq yakaal AicaaTuktaiuk
faniicut -?itq yaka-1 Aicaa?ukt ‘ak -uk

width  3s.REL canoe mat pay for steering NOW POSS
which is the width  canoe mat pay for steering

He also got the front of the dorsal fin circling around as wide as a canoe mat, obtained for steering,.
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86.143 ‘?uh?i§ mithtaciiqaiaa?al hitaakAas?i cakVaasi?i 7§ nale?i
7uh?i§ mithtatiA -qa- =Raa =?al hitaakAi -as, =70 ¢akVaasi =7 7i§ nala =71
and pide in half 3.SUB also PL rump reach DEF dorsal fin DEF and tail DEF
and they pided in half also reaching to the rear of the dorsal fin and the tail

Tuupaatiicsiiqa naawee?iik  PuunuuA ?aaAuuqa?at

fuupaal, -iic -$ik -qar naawee?iik ?PunwiiA  ?aka -uwa -qa-  =Tat

along with belong to PRF 3.SUB Naweik because  two act together with [L] 3.SUB PL

belonging to along with Naweik because  the two of them acting together

qahsaap ?tiihtuup?i
qahsaap ‘?iihtuup =7i
kill whale  DEF
killing  the whale

And he also shared the rear of the dorsal fin and the tail or fluke with Naweik because the two together

killed the whale.
86.144 q"“isqh 7ah?aa ?ayii¢iiuk Raaq k%iisaahiciit
qVis -(q)h, fahfaa Taayii¢iA -uk Xaaq k“iisaahiciit
do thus CONTEMP that increase IMPF blubber Sometimes-becomes-a-hunter
thus it came to be that his became many blubber Sometimes-becomes-a-hunter

Thus it came to be that Sometimes-becomes-a-hunter's blubber increased.

86.145 Ciyaa?ak ¢i¢isa?aqsup ¢iyaa?ak hahaéa?aqsup
éiyaa -'ak DUP- ¢i$aa?aqsup ¢iyaa  -'ak DUP- hacaa?agsup
cutting NOW PL  Tsishaath woman cutting NOW SUF - Hachaa woman
they were cutting Tsishaa women they were cutting Hachaa women
maamaakAtiitagsup

DUP- maakAifii?aqsup
PL Wouwer Island woman
Wouwer Island women

The Tsishaa women were cutting, the Hachaa and Wouwer Island women were cutting.

86.146 taqii?apcipai naawee?iik  yaqVayat?itq yerisiqast
tagiitap -¢ip -"ak naawee?iitk yaq" -ayi" -‘at -Titq yetisiqast
pay INDIR NOW  Naweik REL give PASS 3s.REL dried butterclams
he paid for theirs Naweik that which was given to him dried butterclams

Tamiqast

famiqast

dried horse clams
dried horse clams

Naweik paid them for the butterclams and horse clams which were given to him.

86.147 7Tafaipitimtukvap miltcayuuk ¢awaak  fuucsma
DUP- ?7aia -pit, -(@Qimi, -uk -"ap, milcayuuk c¢awaak” Juucsma
DIST two . handspans [R] in a group IMPF CAUS square one woman
each would be given two handspans square one woman

Each woman would be given two handspans square. pg. 11 begins here

86.148 ‘7aXéiidsit diyaa maatmaas?i
?aia -¢it  -§ik  Ciyaa ma?as =7i
two ...days PRF cutting tribe.p. DEF

it took two days cutting itup the tribes

The tribes were two days cutting it up.
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86.149 nupciitsix wikitup Raaq 7i§  ¢isqmis
nup -¢id -8k wikitawup Raaq ?i§  ¢isqmis
one ...days PRF strip off blubber and meat
it took one day stripping off blubber and meat

It took one day to strip off the blubber and meat.

86.150 “?uyaak Parhii¢i?ai?itq Tuk“iitsitai caask"in?i 718
uyi -"ak Parhii¢iA ak o -?itq PukViidSiA -"ai ¢aask¥in =1 78
when NOW be next morning NOW 3sREL make NOW  spinal vertebra DEF and
they did so when when it was the next morning  working on the backbone and

naiaqati?i

naiaqati =7i

rib DEF

the ribs

On the next day they worked on the backbone and ribs.

86.151 Aah?ai Tayiic¢i?aiuk maatmaas?i ~ Aaqmis
Aahv -ak TaayiiGiA -"aA  -uk ma?as =?i" Aaqmis
at present NOW get much NOW POSS tribe.r. DEF oil
now it was theirs became much the tribes oil

histath?aiuk caaskvin?i ?i§  naAaqati?i

his(t) -’ath, -"aA -uk Caask%in =?1* ?18 nalaqati =71

LOC . tribe NOW IMPF spinal vertebra DEF and rib DEF

the tribes' was now gotten from the backbone and the ribs

Now the tribes' oil became much, gotten from the backbone and the ribs.

86.152 hisk¥acyuqh?aiuk niis wikstupisinyap maatmaas?i
hisk¥a¢yu -(q)h, ak -uk niis wikmiisinyap ma?as =71
chopped up CONTEMP NOW POSS  boil leave nothing on beach tribe.pL DEF
theirs was now chopped up for boiling leaving nothing on the beach  the tribes

fuuk“it  ?iihtuup?i TuunuuA  hakuuyip maatmaas naawee?iik ?Puuyip tiihtuup

fuuk¥it  fiihtuup =?ir ?PunwiiA  hakuuyip ma?as naawee?iik  Tuuyip Tiihtuup
referto whale DEF because find s.o. hungry tribe.pL Naweik catch whale

refer to  the whale because  find s.0. hungry tribes Naweik catching whale

The tribe chopped the whale up for boiling, leaving nothing on the beach because Naweik found them
hungry when he got the whale.

86.153 cawiiyipwe?in quul naawee?iik Raafiisuk histathuk
¢awa  -iiyip -we?in quul naawee?iik Xaaq  -'i's, -uk histath -uk
one obtain 3.QT slave Naweik blubber cost POSS live at POSS
he got one slave Naweik his was bought with blubber his was from them

hacaa?ath?i quu?as Tukiaa quui?ii wii?aks?atu cakup quui?ii

haéaa?ath =% quu?as 7?ukiaa quul =?i° wiitaks?atu c¢akup quui =7

Hachaa people DEF  man name  slave DEF Sulking-at-door man slave DEF

the Hachaa people aman named the slave Sulking-at-door male  the slave

IS 2]

Naweik got one slave, bought with blubber, from the Hachaa people, a male slave named Sulking-at-door.

86. Capture of a Whale During Famine

stonham.dyndns.org/SoWakProj/Nuuchahnulth/texts/086 .html

25/51



5/17/23,1:39 PM 86. Capture of a Whale During Famine

86.154 yuuq“aa kviisaahi¢iil cawiiyip quui  Raafiisuk

yuuq“aa kViisaahiéiit cawa' -iiyip quui Xaaq  -'i's, -uk

also Sometimes-becomes-a-hunter one obtain slave blubber cost POSS

he also did Sometimes-becomes-a-hunter got one slave  his was bought with blubber
yuuq¥aa {uucsma quui?i fukiaa puumayaci yuuq¥aa histaqsik haéaa?ath
yuuq¥aa tuucsma quuit =?i- ‘Pukiaa puumayaci yuuq¥aa histaqsik hadaa?ath
also woman  slave DEF name  Itchy-Crotch also come from Hachaa people
also woman  a slave named Itchy-Crotch also she came from  Hachaa people

Sometimes-becomes-a-hunter also got a slave bought with his blubber, a female slave named Itchy-Crotch,
also from the Hachaa.

86.155 Ta?ayii¢iiuk hawitmis ?aie?i naawee?iik 7i§  kViisaahiCiit
DUP- ?aayii¢iA -uk hawilmis 7?aia =?1° naawee?itk ?i§ k" iisaahiciil
SUF get much POSS wealth two DEF Naweik and Sometimes-becomes-a-hunter
they got a lot wealth the two Naweik and Sometimes-becomes-a-hunter

The two, Naweik and Sometimes-becomes-a-hunter, became wealthy.

86.156 TatigSi?aXat naawee?iik ?uh?at c¢iSaa?ath hadaa?ath 718
Tatiq8iA -"aA  -’at naawee?iik ?uh?at ¢iSaa?ath hacéaa?ath 718
thank NOW PASS Naweik by Tsishaath people Hachaa people and
he was thanked Naweik by Tsishaa people Hachaa people and

maakAtiitath

maakAtiitath

Wouwer Island band
Wouwer Island band

Naweiik was thanked by the Tsishaa, Hachaa, and Wouwer Island tribe.

86.157 yuwaapake?ic Xeekuu q“aayipai?itqak niiwa tiicayap
yuwaa?ap "ak  -(m)e?ic Xeekuu qYaa -iiyip -'aX -?itqak niiwa tiicayap
make s.o. thankful NOW 2s.IND thanks! thus obtain NOW 2s.REL we revive
you have made us thankful thanks! that you found us thus we reviving us
q“aa?aiitqin hawiigA waa?aXat Tatigsi?at
q“¥aa -"ak  -(m)it -qin hawiigi waa -‘ak  -"at Tatig8iA -"at
thus NOW PAST 1pREL be hungry say NOW PASS thank PASS
that we were thus hungry they said now thanking him
"Thank you, you have made us very thankful, for you found us in a condition of hunger and made us live,
they said thanking him. '
niiwa in the original pg. 12 begins below
86.158 hacat?atu mak?atu  Xaaquk¥it?i naawee?iik  ?aninyak
hacat?atu mak?atu Xaaq -uk -(m)it =?- naawee?iik ?ana -inyu -"ak
sell all sell off ~ blubber POSS PAST DEF Naweik only leave behind POSS
he sold off all sell off  his blubber Naweik only his remained
cak“aasi
cakVaasi
dorsal fin
dorsal fin

Naweiik sold off all his blubber, only the dorsal fin was left.
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86.159 yuuq“aa kviisaahiciit hahayuq“imia1s dicuu
yuuq“aa kviisaahiéiit DUP- hayu -qimi -ai, -8, icuu
also Sometimes-becomes-a-hunter SUF ten ... unit attached to ITER [F] be cut
he also did Sometimes-becomes-a-hunter ten of his were left cut up

Xaaq

Xaaq

blubber

blubber

Sometimes-becomes-a-hunter also did so, keeping only ten pieces of cut-up blubbert.

86.160 waak AiihSi?ai hitagsi?ai cakVaasak
waak AihSiA -[L] -Tak hitaqsii -"ak Cak%aasi -"ak
then  setoff GRAD NOW get into vesse]l NOW dorsal fin POSS
then they set off putting it into the canoe the dorsal fin

Then they set off, putting the dorsal fin into the canoe.

86.161 waisitai
walSih  -"ak
go home NOW
then went home

Then they went home.

86.162 waisitai yuuq¥aa diituu?isit?i ¢iisqastiiyas?ai
watSiX  -"ak yuuq¥aa diitawik -is -(m)it =71 ¢iisqastiiyas ~ -’ai
go home NOW  also dig clams on rocks on the beach PAST DEF  go to dry meat NOW
they went home also the ones who were digging clams on the beach they went to dry meat

Those who had camped out to dig clams also went home to dry meat.

86.163 haa?umdipanu?ai maatmaas?i
haa?umcipanawii -’ai ma?as =7i'
come to have food NOW tribe.pL DEF
they came to have food the tribes

The tribes came to have food.

86.164 hawii?ai taakvignak
hawiii -"ai faak“igqnak"
finish NOW  poor
they stopped  being poor

They stopped being poor.

86.165 hitingsa?ai Aukviit  Aaasmapt
hitingsai -"ak AukViit  Aaasmapt
go down to beach NOW thick pole
they brought down to the beach  thick pole

Aaasmapt?i ¢uupatu Tukiaatai

Aaasmapt =7i-  cuupatu fukiaa -’ai

pole DEF Dorsal-fin Holder name NOW

pole dorsal-fin holder it was called

qaceiit

qacta -yatl
three ... fathoms
three fathoms

Taana
Tana

thus much
thus much

They brought a large-girthed pole down the beach, a three-fathom long pole called 'dorsal-fin holder".

stonham.dyndns.org/SoWakProj/Nuuchahnulth/texts/086 .html

27/51



5/17/23,1:39 PM 86. Capture of a Whale During Famine

86.166 suk¥i?ai quq“aas cakVaasi?i Cicswiitap hiihiniihtui?i
suk¥iA -"ai quq¥aas C¢akVaasi =?i" Cicswii?ap DUP- hinihtul =?i-
grab NOW person  dorsal fin DEF cut through PL  edge DEF

they took hold of people  the dorsal fin cutting through at the edge
The people took the dorsal fin and cut holes through it at the edge.

86.167 Aihswii?ai Raask?i
Aihswii -"ak Raask =
put through NOW  cedar branch rope =DEF
it was put through  cedar branch rope

A cedar branch rope was put through the holes.

86.168 maAaasi?ai ¢akVaasi?i
maZAaasii -"ak C¢akVaasi =71
tie on surface NOW dorsal fin DEF
they tied it on the dorsal fin

They tied the dorsal fin on (the pole).

86.169 q"is yuuq¥aa k%isagcuu?i Sicswii yuuq¥aa Aihswiilaa

qVis yuuq¥aa k%isaqéuu =71  Cicswii yuuq¥aa Aihswii =Aaa

do thus also other end DEF cut through also put through again

they did thus also the other end cutting through also putting it through again
Aaask?i
Raask =70

cedar branch rope =DEF
cedar branch rope

They did the same to the other end, cutting through it and putting the cedar branch rope through it again.

86.170 ‘?Pah?aa?ai {itmaasi?ai maZaasii wikyakak
?ah?aa?ai titmaasii -ak maZAaasii wik -yak" -ak
and then make secure onto NOW  tie on surface not for the purpose of... NOW
and then they did so making it secure tying on for the purpose of not doing

Xaskk“isas hinscis?iikquu

XaskkvVisas hinuséis -"iik, -quu,

slip up the beach HYP.FUT 3.CND
slipping when it would be there on the beach

Then they tied it on strongly so that it would not slip when it would be hanging there on the beach.

86.171 q“aaqh?apai ?ah?aa Taayuu?ai

qYaa -(q)h, -ap, -‘ak ?ah?taa Taya -uwa -ak

thus CONTEMP CAUS NOW that way many act together with [L] NOW

while it was thus that way many were doing together
hins¢issapai WwaawaapiqaqéikaX wyyy wawaaqéikal
hins¢issap -"ak DUP- waapiqa -q(s/h)¢ik(¥), -"ak wyyy wawaa -q(s/h)¢ik(¥), -"ai
take up the beach NOW  SUF be yelling go along NOW say go along NOW
taking it up the beach they were yelling while going along they said while going along

Many worked together while it was there on the beach, yelling while moving along saying 'wyyy".
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86.172 hinee?itapak nitginupak ¢uupatu?i
hinee?itap -ak nitqinawup -"ak ¢uupatu =
bring into house NOW put up on a beam NOW  dorsal-fin holder =DEF
they took it into the house putting it up on abeam  dorsal-fin holder

hiistéinui?itq cakVaasi?i TukViginupai Raie?id?i
hiisté¢inut -?i'tq CakVaasi =7r ?TukViginawup -"ai DUP- Re?it =7
rest alongside 3s.REL  dorsal fin DEF putontop of NOW SUF stake =DEF
where it rested along it the dorsal fin ~ putting it on top of the stakes

Tuuyaksa

fuyak™ -sasa

used for only [L]
made for that purpose

They took the dorsal fin into the house and put the dorsal-fin holder on top of a beam, putting it on stakes

made for that purpose.

86.173 Tiinaxiiyapai puuqisaapai we?Tiiqqinupai cakVaasi?i
Tiinaxiiyap -‘ak puuqisaap -"ak we?Tiiqginawup -"ak cakVaasi =7i
prepare NOW  put down feathers on NOW  put feathers on head NOW  dorsal fin DEF
they prepared it put down feathers on put feathers on top the dorsal fin

fuq“inupai yaqqiigh?itq?aata Tuusimé Tiihtuup

fuq%inawup -"ai yaq¥ -qi -(q)h, -?itq =Taala  Tuusimé Tiihtuup
putontop NOW REL on/at the head CONTEMP 3s.REL always do ritual training whale
putting on which they always wear on the head dOiIlg ritual training whales

They prepared the dorsal fin with down feathers, put tufts on top and put what one wears on the head for

ritual training for whales.

86.174 ‘fuhuk¥apak tuh¢itiqaput hitwiihtak?i cakVaasi?i
fuh -uk -‘ap, -‘ak tuh¢itigaput hitwiihta -'ak =?i- ¢ak%aasi =71’
is  POSS CAUS NOW imitation head front POSS DEF dorsal fin DEF
it was caused to have imitation head on the front of the dorsal fin

hit?apai fahfaa we?iiqqim?i

hit -"ap, -"ak ?ah?aa we?iiqgim =71

LOC CAUS NOW that head tuft DEF
p]aced where that tufted headdress

The front of the dorsal fin had an imitation head where the headdress was placed.

86.175 TahTaa?ai cucuuk¥afinme?i?ai yaqtaqapiih?itq

?ah?aa?ai ¢ucuukvalinme?ii -"ai yaq" -taqimi -?itq

and then go around inviting NOW  REL ... group(s) 3s.REL

and then they did go around inviting the ones who were a group (relatives)
tuupsitai?itq

tuupSit -L  -ak  -Titq
evening ITER NOW 3s.REL
when it began to get dark

And thenhe went from house to house inviting his relatives when it was evening,.
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86.176 ¢im?Tuupai tiyyy
¢im?uup -"ak iy
'make ready on rocks' NOW
they shouted triumphantly

muupittai

muupit  -fak

four times make ... sound
calling four times

86. Capture of a Whale During Famine

tiyyy tiyyy tiyyy
iy iy iy

Then they shouted triumphantly, saying 'iy iy iy iy’ four times.

86.177 hacatakai tumisut
hacatak™ -"aik tumisud
all NOW  blacken the face

Tack“aqui
Ta¢k¥aqui
streaked on the face

all of them did  blackening their faces streaks on face

Tack¥aqui tumisut

fack¥aqui tumisut

streaked on the face blacken the face
streaks on face blackening their faces

waa?ak
waa -'ai
say NOW
saying

Puunuui  ?anic
TunwiiA  ?anié
because  that
because  that

qYaa
qYaa
thus
thus

tiihtuup
Tiihtuup
whale
whale

All had blackened faces with stripes because that is how the whale is, streaked and blackened face.

86.178 7TahTaa?ai nuu?itai Tutuyaqh?ai ?ah
?ah?aa?ai nuu?ii -"ak Tu?uyaqh -"ai ?ah
and then start singing NOW  sing NOW  this
and then they did started singing they sang this

Then they start to sing, singing this:

86.179 ?Tunaakaihakumquu

Tunaak¥ -‘aA  -ha'k -im, -quu,

have NOW 2sINTERR ... thing 3.CND

do you really now?

yaqciistaqAukuusis

sii¢tgyaapum

yaq" -¢i, -ista -‘aqh, -uk  -(w)uusis  sii¢tqyaapum
REL at ... person(s)in canoe inside IMPF 1s.Rel.Dub back fin

where will rest mine

dorsal fin

wawee?i

wawaa =1i-

say REL

that which it said

nuuk
nuuk
song
song

"Do you really have a place on which will rest my dorsal fin?" go the words of the song.

86.180 ‘?ufuyaqhiaa ?ah
Tutuyaqh =Raa 7?ah
sing also  this
they also sang  this

They also sang this:

86.181 tak“ahtin?akah ?inkum  tukuuk mahtii?akqas
tak“a -htin -ak  -(m)ah ?inkum  tukuuk mahtii -'ak -qa's
only made of POSS 1s.IND firewood sealion house POSS 1s.SUB

mine is made only of firewood sealion my house
wawaaZak?iiaa fimtTimta nuuk
wawaa -‘ak =7?1" =Raa TimtTimta nuuk
say POSS DEF again singing words song
the words of his song singing the words  song

The words of the song are: "my house has only sea lions for firewood."
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86.182 hacaa?athiicrhinh Pake?i nuukrhinh
haéaa?ath -lic -thinh  ?aa =?i* nuuk -rhinh
Hachaa people belong to PL two DEF song PL
they belong to the Hachaa people the two songs
The two songs belong to the Hachaa.
86.183 Tuut?uucckaX hawid?i ?ukiaa Xaacmiik Auwiigsu  ?uuc
CVt- Tuuc -ck*1r -"ak hawil =7 ?ukiaa ZXaacmiik™ nuwiqsu  ?uuc
PL  belong to having..-ed NOW chief DEF name  Blubber-Getter father belong to
they had belonged to the chief named Blubber-Getter father of
heedis Pum?iigsak naawee?iik
haéaa?aqsup Tum?iigsu -‘ak  naawee?iik
Hachaa-Woman mother = POSS Naweik
Hachaa woman  mother of Naweik

They had belonged to the chief named Blubber-getter, the father of Hechis, the mother of Naweik.

86.184 ‘tuk“a?uktck“ak Xaacmiik nuukrhinh?i
TukVatukt -ck™ir -ak  Raacmiik™ nuuk -rhinh
obtain by oneself having ...-ed POSS Blubber-Getter song PL
he obtained them himself Blubber-Getter the songs

Tuusaahi Tani¢  7iihit Tutuutah

Puusaahi fani¢  ?iihY -(m)it Tu?uutah

for this reason that  very PAST whaler

for this reason that  he was a great whaler

puuwic?uktuk
=?1*  puuwic?ukt -uk
DEF obtain in dream IMPF

obtained in a dream

Blubber-Getter got the songs himself in a dream because he was a great whaler.

86.185 takrhayak qurhee?itq tuupsii ¢i¢ihink
takrhaya -"ai q“aa -rhar -?i'tq tuupsii ¢icihink™
every time NOW thus asfaras 3s.REL evening pray
he would do so every time as many as there were in the evening praying

Cucaats?ai

Cucaats -"ak

lie face down on water NOW

lying face down on the water

He would go every evening to pray 'lying face-down on the surface!

86.186 Auuyayapcipai fithaqsti  ?uuk“ii ?iihtuup ?Puunuu?fai Tutuyaqh?ai
Auyayap -Cip -"ak tihaqsti  Puuk¥it ?iihtuup Punwiik -"ak Tutuyaqh -"ak
do nicely INDIR NOW  mind refer to whale because NOW  sing NOW
his was good mind refer to whales  because he was singing

nunuuk ?iihtupiic?i nuuk ?ani wik?aaqXatqa wiitagstu?at

nunuuk ?iihtuup -iic =?1* nuuk ?ani wik -?aagA -"at -qa wiitaqstawii -"at
singing whale belongto DEF song that not INTENT PASS 3.SUB get angry PASS
songs the one of the whales songs that would not do so to him get angry

Xunyuu?aagiatqa ?uh?at yaa Tiihtuup?i fuyi

-yuu, -TaagA -"at -qa fuh?at yaa, Ttiihtuup =?i- ?Tuyi

refer to INTENT PASS 3.SUB by that whale DEF when

he would be caused to become good at finding him by that the whale when

waisi?iikquu

walsit  -"iik", -quu,

go home HYP.FUT 3.CND
when he would be home
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The whale's mind was good because he was singing whaling songs so he would not get angry that he was

caused to become so by the whale when he would go home.
pg. 14 begins above

Xunyuu ??
86.187 muuciitsitai Tah?aa q¥aa cucaais
muu -¢it  -SiA -"ak ?ah?aa q¥aa cucaais
four ...days PRF NOW that way thus lie face down on water
he was four days that way thus lying face down on the water

He was four days that way face down on the water.

86.188 ‘Tuyaak suéacitsiraiitq hitaatatapai
fuyi -'ak suéa -¢it  -§iX -'ak  -?itq  hitaafatap -’ak
when NOW five ...days PRF NOW 3sREL take down NOW
he did so when when it was five days taking it down

When the fifth day came, he took it (the fin) down.

86.189 “Tah?aa?ai ¢isaqsiTak
?ah?aa?al ¢isaq8iX -’ak
and then slice NOW

and then he did so  slicing into strips

And then he cut it up in strips.

86.190 k“iishiiCapai ¢isaqyu pak“atqyapai
k“iishii -¢i, -"ap, -"ak ¢isaq -yuwr  pak“atqyap -"ak
different at CAUS NOW  slice ...-ed made into skate NOW
he worked it differently sliced cause to be in shape of a skate
nunupitanuuh?ap
DUP- nup -pit, -anut -"ap,

DIST one . handspans [R] along [L]PL CAUS
each one was one handspan in length

He worked it differently, cutting it up in the shape of a skate, each a handspan in length.

86.191 ?ah q“aaq“aa?apak RuXugqwin?apak
?ah  DUP- q%aa?ap -"aki DUP- Xuq -wana ‘ap, -‘ak
this SUF dothus NOW  PL  wide inthe middle CAUS NOW
this he made them that way = making them wide in the middle

yuyuckcaqéuu?apai

DUP- yu¢k -caqéuu -‘ap, -‘ak
PL narrow at the end CAUS NOW
make narrow at the ends

Thus, he had it that way, making them wide in the middle and narrow at the ends.

86.192 ku?ai?ai q“iis?ap
ku?at -"ak q“iis?ap
in the morning NOW  do thus
he did in the morning  doing thus

He made them so in the morning.

86.193 ?iih?aiuk ?ink  Xupagakai
?iihY -'ak  -uk ?ink¥  Xupaqak™ -"ak
big NOW POSS fire heating stones NOW
his was big fire for heating stones

He had a big fire for heating stones.
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86.194 ?iinaxiic¢i?ai
Tiinaxii¢iA -"ak
get ready NOW
he got them ready

Xaarhahsip
Rarhahsip

yaqfaaqA?itq
yaq¥ -Taagh  -?itq
REL INTENT 3s.REL

the one who was going to  put into container

Then the one who was going to put them (heating stones) in the vessel got them (stones?) ready for boiling.

86.195 tumisawi?ai
tumisawii -"ak
put charcoal on face NOW
they put charcoal on their faces

Tack“aqui
fackVaqui

streaked on the face
streaks on face

we?iigqinu?ai
we?liiqqinawii

PiinaxiCiA?i puugqiyuu
Tiinaxii¢iA =i puugiyuu
dressup DEF covered with down feathers

the ones who were putting on regalia covered with down

put in/out vessel with tongs

put on headdress NOW
putting on headdresses

Ximsaa
Aimsaa
be boiling
be boiling

?aia
?aia
two
two

-"alk

The ones putting on regalia put charcoal and stripes on their faces and then wore headdresses with two tufts

and put on down feathers.

86.196 q“aaqh?ai ?ah?aa Xaarhahsip qawasak?i thuksyirhinh
q¥aa -(q)h, -ak ?ah?aa Xarhahsip gqawasak" =7i- rhuksyi -rhinh
thus CONTEMP NOW that put in/out vessel with tongs red-hot = =DEF stone PL
they did that way that put into container the red-hot stones

?u?iigs?apai Ximssacrhinh?i

?u?iiqs?ap -"ak Rimssac -thinh =7

cooking-box PL DEF

the cooking boxes

put into container NOW
they put them in the container

That way they put the red hot stones into the boxes, putting them into the boiling boxes.

86.197 ¢ucuukvaTinme?iinakal Taanii?ai ?e?iicim?i fuucsaamiih
¢ucuuk¥alinme?ii -na’k¥ -"ai ?ana -"ik -"ak DUP- ?iiéim =?- {uucsma
go around inviting have NOW only invite [L] NOW PL  elder DEF woman.pL
then he had people go around inviting he only invited the old people women

wiiyii¢iArhinh?aA?i numaak

wiiyii¢iik -thinh -"aX =% numaak"

no longer do PL NOW REL menstrual period

the ones who no longer did so menstrual period

He had someone going house to house to invite only old women who have finished having their menstrual

periods.

86.198 wiiki?aX yaa Tiiqh?i Tiicatsiit tuucsma
wik -"iA -"ak yaa, ?iqh =?i- fiiéatsiit tuucsma
not invite [L] NOW  that still DEF be menstruating woman
he did not invite those the still be menstruating women

He did not invite those women who were still menstruating.

86.199 haacati?ak Taanatik  quqvaas 7i§  q“arhee?itq
haacatiX, -’ak fana -§iA quqY¥aas 7?i§  q“arha -?itq
invite all NOW only PRF man and thus many 3s.REL
he invited all only men and as many as there were

He invited all the men and all the children.
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86.200 tuuhukval Tuu?iX  yaa iiqhii?i Tiicatsiit
tuuhuk -"ai Tuu?iX, vyaa, ?igh -(y)ii = Tiicatsiit
afraid NOW invite that still 3.INDF-REL REL be menstruating
he was afraid to  invite those the ones who were still doing be menstruating

?uu?utyakai fuyi Ti¢aath?atukquu ha?uksi?at

Puufutyak -‘ai Puyi Ticaat -(@Qh, -at -uk -quu, ha?uksii -"at

be afraid NOW if menstruate BEING PASS POSS 3.CND eat PASS

he was afraid if they would be menstruating
¢ak%Vaasak?i

¢ak%¥aasi -‘ak =71

dorsal fin POSS =DEF

dorsal fin

when eating

He was afraid to invite those still menstruating for fear that if those menstruating at the time might eat his

dorsal fins, . pg. 15 begins here

86.201 muysitai éaak?i hiyahs Ximssacthinh?i

muySii -ak éa?ak¥ =7+ hil -"ahs Ximssac -thinh =71’

start to boil NOW  water DEF LOC invessel  cooking-box PL DEF

it would start to boil ~ water there in the box the cooking boxes
Puusaahai qawasak?i rhuksyi  yaaqVinks$iA?itq
Tuusaahi -"ak qawaSak” =7i thuksyi  yaq¥ -(w)ink™ -§ik -Titq
for this reason NOW red-hot =DEF stone REL along with ... PRF 3s.REL
because of the red-hot stone which were put in it

Then the water inside the cooking boxes started to boil because of the red hot stones which were put into it

86.202 q“ahtaa?ai ?ah?aa ?ake?i Tiitiinaxi muy“aa?ai?itq
q“ahtaa -"ai ?ah?aa ?aka =7 DUP- ?iinaxi muy“aa -‘ak  -?itq
do thus NOW that two DEF PL  dressup boiling NOW 3s.REL
they did thus now that the two they were dressed up  when it was boiling

hitagsipaX Xaaq?ii ¢ak“aasick¥i

hitagsip -"ak Xaaq  =7ir c¢ak¥aasi -ck“i-

put into canoe NOW blubber DEF dorsal fin remains of...

it was put it into the container the blubber the remains of the dorsal fins

When it was boiling, the two who were dressed up for the occasion, put the blubber from the former dorsal

fins in.

86.203 sifacik ?ah?aa  Xaaq?ii
sifadii ?ah?aa  Xaaq =70
cook that way blubber DEF
it was cooked that way the blubber

That way the blubber became cooked.

86.204 ?igh?aAiaa Tii?iinaxi?i

?7igh -'aA  =Raa
same NOW again
again they did the same way

DUP- ?iinaxi

Xii?iy‘ﬁ?i qquaas
Riitid -‘id, =7 quq“aas
feast in the house REL person
the ones coming to feast people

SUF dressup REL
the ones who were dressed up

faia hiinahuup
=7 faia hinahawup
two  put in front of

two  they put it in front of

Again the two who were dressed up did the same way, putting it (the blubber) in front of the people

attending the feast.
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86.205 ha?uksii fah?aa quq“aas?i
ha?uksii ?ah?aa quq¥aas =7
eat that person DEF
they began to eat that the people
The people began to eat then.
86.206 wikal Tarhiit ?uuyukum Ximyiis
wik -"ak Sarhiit Puuyukum Ximyiis
not NOW  clam shell drinking vessel drinking water
they did not clam shell drinking vessel drinking water

They did not have clam shells to use in drinking the water (which had been used in boiling).

86.207 ?Tuuyukum?ai
?uuyukum -"ak
drinking vessel NOW
they had as drinking vessels

fuuyukum?atukquu

?uuyukum at -uk  -quu,
drinking vessel PASS IMPF 3.CND
if they use as a drinking vessel

?uuyukum?atukquu

?uuyukum at  -uk  -quu,
drinking vessel PASS IMPF 3 CND
if they use as a drinking vessel

Xuéck¥ii TuunuuA  ?ani¢  wikcéagsim Tiihtuup
Xuéckvii funwiiA  ?ani¢  wikéagsim ?iihtuup
mussel shell ~ because that  not want whale
mussel shells because that it did not want whale
farhiit ?anacagsim  Audck¥ii

arhiit ?ana -¢agqsim  XudéckYii

clam shell  only want mussel shell

clam shells it only wants  mussel shells

Ximyiis?atuk Ximcsit
Ximyiis at -uk  Ximcsit
drink hot liquid PASS POSS broth
for drinking its hot liquid soup

Tuyi
Tuyi

when

They used mussel shells for drinking because it is said that the whale did not want a clam shell for a

drinking vessel, only a mussel shell for drinking its soup.

86.208 haachawacsuptaai?ai
haachawacsuptaat -’aX
compete in eating NOW

yaqaaqAii

yaq” -faagk  -(y)i

who it should be

REL INTENT ... time

Tayiis$iA
TayiisCii
eat a lot

they competed in eating

eating a lot

Then they competed for the one who would eat a lot.

86.209 hayupiwissitai
hayu -pit¥, -‘is

ten . long objects on the beach PRF NOW

nasuk?i ha?uk
naSuk =71 ha?uk
strong DEF eat

-§iA -"ai

he ate ten pieces the strong one eating
hee?issiA?aaqXaX q“athee?itq Raaq
he?iis¢éiX -?aagh -"ak  q“arha’ -titq Raaq
eat up all INTENT NOW  thus many 3s.REL blubber
they would eat up all as much as there was blubber

The strong one ate ten pieces, then tried to eat up all the blubber they had.

86.210 wikai hiniis
wik -"ai hiniis
not NOW  take along
they did not take along

watsik yaaq“apuA?itq hatuk Xaaq
wailsix yaq™ -apawiX, -titq ha?uk Xaaq
go home REL Jeave behind [L] 3s.REL eat blubber
going home  that which was left over eating  blubber

They did not take along that which was left over from eating the blubber when going home .

86.211 ?7umaakal ha?uksi?atukquu Puh?at  Siiticatiik?i fuucsma
Tumaak -‘ai ha?uks§iX -"at  -uk -quu, ?Puh?at CSiifi¢atiik¥ =7 duucsma
fearing NOW eat PASS POSS 3.CND by menstruous DEF  woman
they feared that theirs might be eaten by the menstruating woman

They feared lest theirs might be eaten by menstruating women.
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86.212 ?uliititsaiuk thaamut  hiithit?itq hawaaqa
Tu?tiitit -sasa 'ak -uk haamut hil -(qQ)h, -(m)it -?itq hawa -"aqa
go into house only [L] NOW POSS leftovers LOC BEING PAST 3s.REL eat several...-ing
all that there was in the house leftovers  where they had done so eating

All the leftovers were kept inside the house where they had been eating.

86.213 7Tui?ucalak ?ah?aa haawasciit
TuAtucac -ak ?ah?aa haawasciit
go every now and then NOW  that go in order to eat
they did every now and then  that going in order to eat

They went there every now and then in order to eat.

86.214 ‘uu?utyakak hiniis wailsii Raaq?ii ?ani
Tuuutyak -"ai hiniis waisii Raaq =7 “?ani
be afraid NOW take along gohome blubber DEF that
they were afraid  take along go home the blubber  that

wiikmiik$iicuuq¥a Tithtuup  yaq“itastit?itq Tuuyip Tuyi

wiikmiiksii -cuu -quu, Ttiihtuup yaq" -ifast -(m)it -?itq Tuuyip Tuyi

stop getting prey probably 3CND whale REL accomplish PAST 3s.REL catch if

they might stop getting them whales  which they had done o catching if

ha?uksiiquu fuh yaa  tiiéatSiit?i Tiiqhii

ha?uks$iX -quu, ?uh yaa, Tiicatsiil =70 Tiiqhii

eat 3.CND is that be menstruating REL still

they might eat is that the ones who were menstruating  still
They were afraid to take the blubber home lest they might not get any whales which they had gotten before
if those who were still menstruating should eat it. pg. 16 begins here

86.215 Tah q“aa?amita?aala yaqwiimit ¢ucaais

7ah  q%aa?ap -(m)it -(y)a- =7aata yaqwiimit Cucaal$
this dothus PAST IMPF always ancestor lie face down on water

this  they always did so ancestors  lying face down on the water
Tuuyipck¥aiquu Tiihtuup
fuuyip -ck*i- -‘ak -quu,  Tiihtuup
catch remains of... NOW 3CND whale
after they had gotten whale

Thus, the ancestors used to do so, doing so after they had gotten a whale lying face down on the water.

86.216 Aaayacqim?aiah Tuuc naawee?iik  yaqitii¢ ?ah  q%is
Aaayacqim ‘ak -(m)ah ?uuc naawee?iik yaq¥ -(m)it -yii¢ ?ah  qVis
great-grandchild NOW 1sIND belong to Naweik REL PAST 3.INDFREL this do thus
I am now the great-grandchild of the Naweik the one who did so this  do thus

Tuuyip ?iihtuup hakupaliya
Tuuyip fithtuup hakupatiya
catch whale time of famine
catching whale time of famine

I am now the great-grandchild of Naweik who got whales thus during a time of famine.
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86.217 ‘Tuucaima naniiqsu Toorhis nuwiccagsuk Tuuc nuwiiqsu
Tuuc ‘ak -ma naniiqsu Pum?iigsu nAuwiccaqs -uk Tuuc nuwi-gsu
belong to NOW 3.IND grandparent mother father's side POSS belong to father
he is the one grandfather  mother father's side of the father

yaayuuq“ifa nuwiigsakit suutahswu?ui Tum?iigsakitqa

yaayuuq“ifa nuwiqsu -‘ak -(m)it  suutahswu?ui fum?iigsu -‘ak -(m)it -qa-

Yayukwia father ~ POSS former Hold-Ready-woman mother = POSS PAST 3.SUB

Yayukwia the late father of Hold-Ready-woman who was the mother of

?ukiaamitéa naawee?iik

?ukiaa -(m)it -(m)iéa’ naawee?iik

name PAST 3.HEARSAY Naweik

the one called Naweik

He was the grandfather of my mother on her father's side, the father of Yayukwia; Hold-Ready-woman, who
was the mother of the one named Naweik.

86.218 k“ik%ihnatiihitwe?in naawee?iilk Tuyi  naapi?i Pathii
k¥ik*ihnatiih -(m)it -we?in naawee?iik ?Puyi  naapi =71~ Tathii
fish for old salmon PAST 3.QT Naweik when — moonlight DEF  night
he was out getting old salmon Naweik when the moonlight  night

Naweik was out getting old salmon at night by the moonlight.

86.219 ‘?ufuq nuwiiqsak?i fukiaa yaayuuq“i?a
Tutuq nuwiqsu -‘ak =7 ?ukfaa yaayuuq“i?a
travel in canoe father =~ POSS DEF name  Yayukwia
he travelled in the canoe with his father named Yayukwia

He had along with him in the canoe his father named Yayukwia.

86.220 ‘?uyiya hawiiipai?aX?itq Xuukvit
Puyiya hawiiipat  -ak  -?itq  AuukVit
at the time quitting time NOW 3sREL dry fish
at the time it was  quitting time drying fish

This was at the time they were finished drying salmon.

86.221 wihakai ¢a?ak?i
wihakV -"ak ¢a?ak™ =71
shallow NOW river DEF
it was shallow  the river

The river was shallow.

86.222 haatinggi?ai naawee?iik  ?uufutahsimcsi?ai
haatinggiX -"ai naawee?iik  Puu?utahsimdsii -ak
bathe NOW  Naweik do ritual training for whaling NOW
he started to bathe Naweik doing ritual for whaling

Naweik started bathing to train for hunting whales.

86.223 wikapat qiic¢ik hatiis ~ ?uusfaiai ¢a?ak?i q“aa
wik -"ap, -‘at qiiGii hatiis Tuustai -"ak ¢atak” =7 q%aa
not CAUS PASS take along time bathe sound NOW river DEF thus
he did not do for a long time bathing there was a sound by the river asif

ticksiiquu ¢atak?i

tiicksix -quu, ¢a?ak™ =7

thunder 3.CND river DEF

it would be thundering  the river

He had not bathed for long when the river made a sound as if it was thundering.
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86.224 hitaqsi?i hitaqsi?i waa?ai yaayuuq¥ifa TuukVit
hitagsii -1, hitagsii -1, waa -'alk yaayuuq“ita ?uukVii
get into vessel 2s>3.IMPER get into vessel 2s>3IMPER say NOW Yayukwia refer to
get in the canoe! get in the canoe! he said Yayukwia refer to

tanaak

tana -"ak

child POSS

his child

'Get in the canoe, get in the canoe!' Yayukwia said to his child.

86.225 hitagsii naawee?iik  q%is waa?at?itq nuwiigsak
hitagsii naawee?iik  q%is waa -‘at  -?itq nuwigsu -’ak
get into vessel Naweik do thus say PASS 3s.REL father =~ POSS
he got into the canoe Naweik do thus what he had been told his father

Naweik got into the canoe as his father had said.

86.226 Puusatuk¥aX ¢aak?i q“aa?ai muy“aaquu
Tuusatuk -’ai ca?ak” =7ir q%aa -"ak muy“aa -quu,
sound NOW river DEF thus NOW boiling 3.CND
it made a sound  the river just as if it was boiling

The river made a sound as if it was boiling.

86.227 ‘Tuusagi tickaa TuunuuA  ?ith  pipiisathi c¢a?ak?i
Puusagi tickaa funwiiX  ?iih¥ pipiisathi ¢a?ak™ =7i
make loud sound thunder because  very beactive river DEF

it was making a loud sound thundering because very beactive the river

It was making a loud sound of thundering because the river was very active.

86.228 Tatwee?intafas qa ?Puh pisatsik yaa  Tayaqmis?i
fatwee?intafas q¥a ?uh pisatsik yaa, fYayaqmis =7i'
sure enough is move around that rotten fish DEF
sure enough is they were moving around that the rotten fish

sacupck™i

sacup -ck™ir

Chinook salmon former
the former Chinook salmon

As it turned out, it was those rotten salmon, the former tyee salmon, that were moving aroukfdl’ begins here

86.229 pisatsik puk¥itrhinh?aA?i

pisatsii puk¥it -thinh -"aX  =7i

move around have moss on the body PL NOW REL

they were moving around the ones having moss on the body
tatawin?i kicukrhinh?i kukuupi?i kikiicapi?i
DUP- tawana =7 kicuk -thinh =?i- DUP- kuupi =7i DUP- kiicapi =7
SUF lie crosswise on REL log PL DEF PL  hangup REL PL  dead-head DEF
the ones that were lying across the logs the ones that were hung up  the dead-heads

Then the ones that had moss growing on their bodies, having drifted onto the logs, the ones that were hung
up, and the dead-heads (logs) got into motion.

86.230 wik qii¢iAsa pipiisathi wiinapu?ai
wik qii¢ii -sasa pipiisathi wiinapawiA -"ai
not take a long time just [L] be active stop NOW
they were not long time being active they stopped
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They were not long in motion and then stopped.

86.231 ¢uu  haatinggitilaa waafatAaa naawee?iik  Puh?at
¢uu, haatingSik -'i, =Aaa waa -‘at =Raa naawee?iik Tuh?at
ok bathe 2s>3.IMPER again say PASS =also Naweik by
ok bathe again! he was told Naweik by

nuwiigsak?i

nuwiqsu -‘ak =%
father POSS DEF
his father

"'Well, bathe again!" Naweik was told by his father.

86.232 hinuitaikaa naawee?iik  q%is waa?at?itq

hinuuita =Aaa naawee?iik  q%is waa -‘at -7itq

get out of canoe again Naweik do thus say PASS 3s.REL

he got out of the canoe again Naweik doing thus what he had been told
nuwiigsak?i

nuwiqsu -‘ak =%
father POSS DEF
his father

Again, Naweik got out of the canoe and did as he was told by his father.

86.233 haatingsiXiaa
haating$iX =Aaa

bathe again
he bathed again
He bathed again.
86.234 wikapatXaa qii¢ii hatiis hu?aas?aiiaa
wik -‘ap, -‘at =Raa qiifiA hatiis hu?aas -'ak  =Aaa
not CAUS PASS again take alongtime  bathe once again NOW again
he did not do again be for a long time bathing they did so once again
pisatsii Tayaqmis?i
pisatsii fayaqmis =71
move around rotten fish DEF

they were moving around the rotten fish

He was not long bathing when, again, the rotten fish started to move.

86.235 hitaqsi?i waafatiaa naawee?iilk nuwiigsak
hitagsii -1, waa -‘at =Aaa naawee?iik Auwiqsu -‘ak
get into vessel 2¢=3.IMPER say PASS =also Naweik father POSS
get in the canoe! he was told again Naweik his father

'Get in the canoe!' Naweik was told by his father again.

86.236 hitagsiiiaa naawee?iik  éapac?i
hitagsii =Aaa naawee?iik  éapac =7i
get into vessel again Naweik canoe DEF
again he got into the canoe Naweik the canoe

Again Naweik got in the canoe.
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86.237 ‘?Tuh?aiquuwe?in pisatsii yaa  taakVamis?aA?i Ticsyin
?uh -"ak  -quu, -we?in pisatSik yaa, takVa -mis -‘aA =70 Ticsyin
is NOW 3.CND 3.QT move around that only thing NOW REL spine
they would be doing moving around that Wwhich now consisted of only that spine

ficaakal?i saéupck™i hinkuu?asck“i

ficaak™ -'aX =70’ saéup -ck¥ir hinkuu?as -ck"i’

rotten NOW REL
those that were rotten

Chinook salmon remains of...
the remains of Chinook salmon

cuwitck™i

cuwit -ck¥1r

coho salmon remains of...
remains of cohoe salmon

puk“itrhinh?aA?i
puk®“it

have moss on the body PL
the ones having moss on the body

-thinh -"a

Those that only consisted of a backbone, those that were

dog-salmon remains of...
remains of dog-salmon

A =

NOW REL

rotten, those that were the remains of the tyee

salmon, of the dog salmon, of the cohoe, and those covered with moss were all in motion.

86.238 q“aaqhfaiquuwe?in
qYaa -(q)h, ‘ak -quu, -we'?in
thus CONTEMP NOW 3.CND 3.QT
when they were thus

pisatsii
pisatsii

While in that condition they used to move about.

move around
they were moving around

86.239 wikaiquuwe?in qii¢iisa pipiisathi
wik -‘ak  -quu, -we?in qii¢iA -sasa pipiisathi
not NOW 3. CND 3.QT take a long time just [L] be active
they were not long time being active
They were not long in motion.
86.240 wiinapu?ai
wiinapawiA -"ai
stop NOW
they stopped
Then they stopped.
86.241 7Tigsitaiquuwe?iniaa tatawanaqstini kikicis?i
?igsita -"aA  -quu, -we?in =Aaa DUP- tawanagstinawiA DUP- kicuk -is =i
doso NOW 3CND 3.QT again PL lie across s.t. PL log  onthe beach DEF
again they would do so lying across the logs on the beach
kuupuirhinhiaa ?uukiipui yaa  kakaapi?i Ruéqa
kuupawii -thinh =Xaa ?uuk“iipawii yaa, kakaapi =?i- Xuéqa
hook in the air PL again hang up in the air that limbs DEF knot or limb of tree
the ones hooked in the air hanging up in the air that the limbs knot or limb of tree

Again they would lie on the logs on the beach, the ones hooked in the air, the ones suspended, the ones

sticking out, the limbs of trees were as before.

86.242 ‘Te?im?apaiquuwe?in naawee?iik
?e?im -‘ap, -"ak  -quu, -we'?in naawee?iik
as soon as CAUS NOW 3 CND 3.QT Naweik
as soon as he would do so Naweik

As soon as Naweik did as before, they stopped

86.243 haatinggi?aXquuwe?iniaa
haating$iX -"ak  -quu, -we'?in =Xaa
bathe NOW 3.CND 3.QT  again
again he would start to bathe

Again he would start to bathe.
stonham.dyndns.org/SoWakProj/Nuuchahnulth/texts/086 .html

wiinapui
wiinapawil
stop

they stopped

40/51



5/17/23,1:39 PM 86. Capture of a Whale During Famine

86.244 muupitwe?in pisatsii ¢a?ak?i
muupit  -we?in pisatsiA ¢atak™ =7i
four times 3.QT move around river DEF

four times it did so it moved around the river

Four times the river got into motion.

86.245 q“aaTaiquuwe?in muysSiiquu ?ah?aa?aiA hawii?ai
q¥aa -‘aA  -quu, -we?in muysSii -quu, ?ah?aa?a’A hawiii -"ai
thus NOW 3.CND 3.QT start to boil 3.CND  and then finish NOW
it would do thus it would start to boil and then it stopped

It would boil like this and then it would stop.

86.246 7ahTaa?al Camaas?ai haating$iA naawee?iik
?ah?aa?aA Camaas -"ak haating$iX naawee?iik
and then  earnestly NOW bathe Naweik
and then  he did energetically bathed Naweik
And then Naweik bathed in earnest. pg. 18 begins here
86.247 wikak qiiGix hatiis hawii?ak
wik -'ak  qii¢ik hatiis ~ hawiii -"ak

not NOW take along time bathe finish NOW
he did not for alongtime  bathing he finished

He didn't bathe for long and then he finished.

86.248 7?ah?aa?akA waisi?ai
?ah?aa?aA walSiX -"ak
and then  go home NOW
and then he went home

Then he went home.

86.249 wahsi?ai yaSahstitat?itq q“iyi?itq pisatsiA
wah$iA -"ai yaq¥ -"ahs -fik -"at  -?itq qViyii -?itq  pisatSid
abandon NOW REL invessel find PASS 3sREL when 3s.REL move around
he threw away  that which was found in the canoe = when they were moving around

fayaqmis?i
fayaqmis =71
rotten fish DEF
the rotten fish

He threw away what was found in the canoe at the time that the rotten fish were in motion.

86.250 q“aaqh?ai ?ah?aa wikahsh?ai watsii
q“aa -(q)h, -'ak  ?ah?aa wikahs -(Qh, -"ak  walsii
thus CONTEMP NOW that not be in container BEING NOW  go home
they did that way that there was nothing in the canoe going home

It was that way as he went home with nothing in the canoe.

86.251 7umaakal qahk%aciiukquu hisaacii?itq Tuyi ha?uksiiquu
Tumaak -‘ai qaahakViA -uk -quu,  hisaacii -1i'tq Tuyi ha?uksii -quu,
fearing NOW all die off POSS 3.CND set out from 3s.REL if eat 3.CND

they were afraid  that theirs would die off ~ where they came from  if they might eat them

He was afraid lest those from where he had set off in canoe might die off if they should eat them (the rotten
fish).
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86.252 hinuitai naawee?iik Aawaa?aA?itq hinasiA  hisaaCii?itq
hinuuita -"ak naawee?iik Aawa' -‘aA  -?itq  hinasiA  hisaacdii -?itq
get out of canoe NOW  Naweik near NOW 3s.REL arrive set out from 3s.REL
he got out of the canoe  Naweik when it got near arriving where they came from

Naweik got out of the canoe when they got near to where they had set out from.

86.253 hitaaqXi?ai ceetiyitai cawiistai yaayuuq“i?a
hitaagRik -"ak ceeliyik -ak ¢awiista -"ak yaayuuq“i?a
go into woods NOW go into seclusion NOW  be alone in a canoe NOW  Yayukwia
he went into the woods going into seclusion doing alone in a canoe Yayukwia

waisii

waisii

go home

went home

He went into the woods going to remain in seclusion alone in the canoe; Yayukwia went home.

86.254 hitiis?ak ?ah?aa  wiinapas wikaX madink
hi?iis, -"ak ?ah?aa wiinapi -"as, wik -"ak macinawii
on the ground NOW that way remain on ground not NOW enter house
he was there on the ground that way  staying he did not enter the house
naawee?iik
naawee?iik
Naweik
Naweik

Naweik stayed there on the ground and did not enter the house.

86.255 fah?aa?aX hitahtas?ai muudiitsi?ai?itq
?ah?aa?aX hitahtas ak muu -¢it -8R Tak -?itq
and then  come out of the woods NOW  four ...days PRF NOW 3s.REL
and then  he came out of the woods when it was four days

And then he came out of the woods after four days.

86.256 haayucithnakai naas wahaakaX tiquu?is ?ukiee?i nistha
hayu -¢it  -hnak" -ak naas wahaak" -"ak tiquu?is Tukiaa =7i nistha
ten ...days in between NOW day go NOW  Anchor Creek name DEF land
it was ten days later day  he went Anchor Creek the one called land

hit hiinaanui?i hiyath?itq haéaa?ath q“i?aqsupuk?itq

hit hiinaanut =?i- hil -’ath, -?itq  hadaa?ath q“i(q) -"agsup  -uk -?itq

LOC upstream DEF LOC live at 3s.REL Hachaa people REL ... woman POSS 3s.REL

there upriver where they lived Hachaa people  from whom his mother was a woman

Tum?iiqsu

Tum?iiqsu

mother

mother

Ten days after this he went to Anchor Creek, the name of the land there up the river where the Hachaa, the
tribe his mother was from, lived.

86.257 “Taathiyu wahaak  qVaayii ¢itee?i
fathii -yuu,  wahaak¥ qYaa -(y)i ¢itaa =70
night referto go thus ... time pitch dark DEF
at night he went  when it was thus pitch dark

He went there at night when it was pitch dark.
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86.258 Aaawuutagh?ai q“iicu?uk?itq ne?ii¢ik  ?uustai’?i
Raawul  -(q)h, -"ak q“i(q) -cutuk -?i'tq  ne?iiciA  Puusfaik =70
approach CONTEMP NOW REL goto [L+S] 3s.REL hear sound DEF
he was approaching to where he was going he heard asound

He was getting close to where he was going then he heard a certain sound.

86.259 na?aafat q¥aa k%iiTaiquu

nafa: -"at q¥aa kViffai -quu,
hear PASS thus make a sound of blowing spray 3.CND
he heard thus  what was the sound of blowing spray

He heard a sound as if of blowing spray.

86.260 kamatsapai ?ani Puh?aiquu yaqnaah?itq
kamatsap -’ai fani ?uh -'ak -quu, yaq“ -nah -?itq
findout NOW that is NOW 3CND REL seek 3s.REL
he found out that it was that which he was seeking

He found out that it was from that which he was seeking.

86.261 qiiitak Tuuyip?aagi hisukéa ( ¢ihaa ).
qii¢ix -ak  fuuyip -7aagh  hisuk ¢ihaa ¢ihaa
take a long time NOW catch INTENT All-Spirits ghost
it took a long time trying to catch All-Spirits ghosts

It took a long time trying to get that which is called 'All-Spirits'.

86.262 kuugsik ne?iicii hupéaqi?i q¥aa Tayaquu quu?as
kuugsii ne?iicii huplaqX =?1* q“%aa ?Taya -quu, quu?as
move stealthily hear murmur DEF thus many 3. CND person
he moved stealthily he heard it a murmur thus like many people

ciciigyu

DUP- ciq -yw
PL  speak ...-ed

talking
He approached stealthily and then heard a murmuring sound as if there were many people §5ebkifigns here
86.263 ‘uksapiqcik Aukviit?i Xaqafas
Puksapi -q(s/h)¢ik(Y),  AukViit =%~ Xaqafas
block the view go along large in girth DEF tree
it was blocking his view the large tree

His view was blocked by a large tree.

86.264 yacpicik Xaqafas?i yacaasii Rupac?i
yacpiéi Ragafas =7 yacaasik Rupac =70
step up to base of tree tree DEF step onto a surface root DEF
he stepped up to the base of the tree the tree stepping onto the root

He stepped up to the base of the tree, stepping onto the root.

86.265 ninkawi?aX k¥akaquk?i kachaq muuqumia?aq?i
ninkawiX ak  k%alaq -uk =7 kachaq muu -qim} -a?aq, =7i"
cover the face NOW  sea-otter skin POSS DEF blanket four ...unit . skin DEF
he covered his face his sea-otter skin a robe (made from) four skins

k¥aXaq kachaq

k¥alaq kachaq

sea-otter skin blanket
sea-otter skin a robe

He wrapped a sea-otter blanket made from four sea-otter skins around his face.
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86.266 tuxsii tuxfaafatu  hisciisit?itq yacaas
tuxsii tuxfaa?atu  hisciis, -(m)it -?7itq  yacaas
jump jump down step on a surface PAST 3s.REL stand on surface
he jumped came down where he had been standing standing on tree

He jumped down from where he had been standing on the tree.

86.267 tuuwaagqste?i?ai histaatuk¥as?itq Tayaatuk
tuuwaaqste?ii -"ak histaatuk -"as, -?i'tq  ?ayaatuk
jump down among NOW  hear a sound from on ground 3s.REL sound of many doing ...
he jumped among where it sounded on the ground a sound of many doing ...
hupéaqi
hupéaqi
murmur
murmur

He jumped down among those many who were making a murmuring sound on the ground.

86.268 q“acitiiA tuwiik q“eeliitq?aata
q%aa -Ci, -'T'A, tuwiik q“aa -?itq =Taata
thus at on/in the ground jump to the ground thus 3s.REL =always

it was like where he was on the ground jumping on the ground  that which it is always like

Rahck“ii?aAquu éuhii¢ix ?ink  Xuurhas

Rah™  -ck¥ir ~ak  -quu,  Cuhiicik ?ink”  Xum -"as,
recently having ...-.ed NOW 3 CND extinguish fire hot on ground
how it has been recently extinguished fire hot on the ground
qVii?as?at?itq AiSAin

qYi(q) -"as, -‘at -?1tq AiSAin

REL on ground PASS 3s.REL foot

when one's are on the ground feet

The ground was like as is always the case when the fire has recently been put out and the ground is hot
when one's feet step on it.

86.269 wikYaAsSii hupéaqRit?i
wikTaisik hupéaqh -(m)it =71
be silent murmur former DEF

it became silent  the former murmur

Then the murmuring became silent.

86.270 wik qii wikfaX  tickTaXai
wik qii wikfak  tickfTak -"ak
not long time be silent sound of thunder NOW

it didn't do for long time be silent it started to thunder
It didn't stay quiet for long then it started to thunder.

86.271 pukYistas?ai ¢ihaa  nimipitaXatuk naawee?iik
pukVistas -"ak ¢ihaa  nimipiq ‘ak -"at -uk naawee?iik
start up in a body on the ground NOW  ghost  touch in passing NOW PASS IMPF Naweik
they started up in a body ghosts  touch in passing Naweik

?a?appiqa  ?anacakat?itq qayapta

?a?appiqa, ?anac -'ak  -"at  -?itq  qayapta

knee(s) that much POSS PASS 3sREL leg

knee(s) all over his legs

The ghosts ran up from the ground, grazing Naweik's knees and all over his legs.
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86.272 faty“ak pu?ak?i
fatyVak™ putak® =
soft run as group REL

they were yielding the ones running

The ones running were soft and yielding.

86.273 7Tuuswee?in qutkakckin
fuus -we'?in qutkak® -ckin
some 3.QT tough COMPAR

there were some firmer

Some were firmer.

86.274 hapiq wikAaa qii hapiqckVai?itq
hapiq wik =Raa qii hapiq -ck*1r -‘ak -Titq
all go past not again long time  all go past having ...-.ed NOW 3s.REL
they all went past they were not longtime when all had gone past

tickTaXaXXaa

tickTak ak  =Aaa

sound of thunder NOW again
making a thundering sound again

They all went past and again it was not a long time before all had gone past making a thundering sound.

86.275 pukVistas?aiiaa Tigsitatiaa naawee?iik
puk“istas -‘ak  =Aaa 7Tigsila -"at =Aaa naawee?iik
start up in a body on the ground NOW again doso PASS again Naweik
again they started up again doing so Naweik

nimipitaaisitatiaa

nimipiTaaisii -‘at  =Aaa

touch at intervals in passing PASS again
touching him at intervals in passing

Again they ran up from the ground and touched Naweik as they went past.

86.276 hapiqiaa tickTaiXaa pukVistasXaa
hapiq =Xaa tickTak =Raa pukVistas =Xaa
all go past again sound of thunder again start up in a body on the ground again
again they all went past again thundering again they ran up on the ground

Again they all went past, again thundering, and again they ran up from the ground.

86.277 7tigsitaXatquuwe?in nimipiTaai?at naawee?iik
Tigsita -'aA  -"at -quu, -we'?in nimipiTaat -"at naawee?iik
doso NOW PASS 3.CND 3.QT touch at intervals in passing PASS Naweik
again they would do so touch at intervals in passing Naweik

Again they did the same and touched Naweik as they went past.

86.278 wikaiquuwe?in qii hapigck¥aiquu
wik -‘aA  -quu, -we?in qii hapiq -ck™1r ak -quu,
not NOW 3CND 3.QT long time all go past having ...-.ed NOW 3 CND
they would not do long time  all having gone past

They would not all go past for a long time.

86.279 ?igsitaiquuwe?in tickTaX puk“istasXaa
tigsita -'ak  -quu, -we?in tickfak pukVistas =haa
doso NOW 3CND 3.QT sound of thunder start up in a body on the ground again
they would do so thundering again running up on the ground

They would be thundering and running up from the ground.
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86.280 “?ah?aa?ak Riikuksi?ai Tuyaak muupitsi?ai?itq
?ah?aa?aX  AiikuksikA -"ak Tuyi -"ak muupit  -§iA -ak  -Titq
and then  poke about NOW when NOW four times PRF NOW 3s.REL
and then  they began to poke around when they did so  after four times

puk“istas

pukVistas

start up in a body on the ground
starting up in a body

Then they would begin to poke about when they had run up from the ground four times. P& 20 begins here

86.281 Caaniqtis?ak Xiikuk Tadiipsii Puuyip
Saaniqtis -ak  Kiikuk faciipsik Puuyip
do without looking NOW  grope about snatch at catch

he did so without looking  groping about snatching at catching

we?iiqqim?akcaa ¢ihaa  yafaqRifakukvitii¢

we?iiqgim -'ak -(m)iéa’ éihaa  yaq™ -"aqk, -‘if, ‘ak -uk  -(m)it -yii¢

head tuft POSS 3.HEARSAY ghOSt REL inside in the house NOW IMPF PAST 3.INDF.REL
one wearing a headdress ghosts  which had inside it

x"18imi

x%isimi

harpoon

harpoon

Without looking he groped around and snatched at them, catching one of the ghosts wearing a headdress
with a harpoon inside of'it.

86.282 (iithaghit qiyii¢ k“is?ii?at Tuh?at
éiim  -’aqk, -‘id, qvi(q) -yii¢ k¥is?ii -"at Tuh?at
plug up inside inthe house REL 3.INDFREL come to eat PASS by
it was jammed inside that which he did  had come to eat by

k“iisaahi¢iit

k“iisaahiciit

Sometimes-becomes-a-hunter
Sometimes-becomes-a-hunter

That which Sometimes-becomes-a-hunter had 'come to eat' (learn about') was jammed inside it (the

headdress).

86.283 hiifapas?ai ?ah?aa giiyapas naawahak
hiitapas -"ak ?ah?aa qii -apas naawahi -"ak
stand on ground NOW that way long time stand on ground [L] wait for NOW
he stood there on the ground that way long time standing on the ground = waiting

wikpuugséi?itkquu fuunuuA  Tani¢ ?iih  macpuugs q“aapat

wikpuugs¢ih  -"iik¥, -quu, funwiiA  ?ani¢ ?iih¥ macépuugs qYaa -pai,

eliminate odour HYP.FUT 3.CND because that very  bad smell thus smell of...

eliminating the odour because  that  very strongsmell gsmell like

q“aapai?itq timaat

q“aa -pai, -?i'tq tima-t

thus smell of... 3s.REL skunk cabbage
that which is the smell of ~skunk cabbage

He stood there on the ground at that place for a long time waiting for when the smell would go away
because it has a very bad smell, like the smell of skunk cabbage.
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86.284 7ahTaa?alk yaacSifai qYiyi?itq wikpuugsci?ai
?ah?aa?al  yaacSik -"ai q“iyii -?itq  wikpuugséik = -"ak
and then  go NOW  when 3sREL eliminate odour NOW
and then  he went off when the odour was eliminated

And then he walked off when it no longer smelled.

86.285 hiinaanawi?ai yaac$iA  hitapiq q“iicu?ukit?itq
hiinanawii -"ak yaac$iA  hitapiq q“i(q) -cu?uk -(m)it -?itq
move upstream NOW  go pass by REL go to [L+S] former 3s.REL
he moved upstream going passing by  to where he was going to

saliyapiq

saata -piq

permanently do in passing
he went past for good

He went along upstream, going past where he had previously been going, going past for good.

86.286 haatingsi?ai hith?aX sayee?i hiinaanut
haatingsiX -"aX hit -(Qh, -"ak saya =?i" hiinaanutl
bathe NOW  LOC BEING NOW far off DEF upstream
he started to bathe it was there far off upstream

He started bathing going to a place far away upriver.

86.287 wikailiaa waisii
wik -‘aA  =Raa  walSik
not NOW again go home
again he didn't do  go home

He didn't go home again.

86.288 hitlaa ?ahfaa muuciit
hil =Aaa ?ah?aa muu -¢it
LOC again that four ...days
he was there again  that for four days

He was there again for four days.

86.289 wikAaa hee?ik ha?uk
wik =Aaa ha -iA ha?uk
not again complete go for [L] eat
he did not even even do eat

He didn't even eat at all.

86.290 hitahtas?aX waisitai hawii?ai?itq muucii
hitahtas -"ak walsii  -"ak hawiiA -"aA  -?itq  muu -¢it
come out of the woods NOW  go home NOW finish NOW 3sREL four ...days
he came out of the woods going home when it had finished  four days

Then he came out of the woods and went home when four days were finished.

86.291 7?ah?aataiitwe?iniaa ¢iish?aiiaa hif?ai hiik%is
?ah?aa?al -(m)it -we?in =Aaa Ciis -(@Qh, -'ak =Raa hil -"ak hiik¥is
and then PAST 3.QT =again defecate BEING NOW again LOC NOW Equis
and then he did again was defecating again there now  Equis

his¢inkh?ai

his¢ink™ -(qh, -"ak
couple BEING NOW
while being with his wife as a couple

Then again he was defecating there at Equis while along with his wife.
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86.292 ARaahinksiAwe?in naapi?i Tathii mitimi?ai hupat?i
Raahinksii -we?in  naapi =% ?athii mitimi -"ak hupat =7
be newly married 3.QT moonlight DEF night fullmoon NOW moon DEF
they were newly married  the moonlight night it was a full moon

They were newly married and there was moonlight at night, it was a full moon.

86.293 ne?iiCiA Tuustai?i nafaa?at $88 waa na?a?at
ne?iicii TuusTaA =7i° nafa -’at $88 waa nafa -"at
hear sound DEF hear PASS sound of flowing say perceive PASS
he heard it a sound hearing sound of flowing it said he went to see

nassitai naawee?iik

nassiA -‘ak naawee?iik

look NOW Naweik
looking atit ~ Naweik

Naweik heard a sound of shhhh (sound of flowing), it went, and he went to see what it was.

86.294 nacu?al tuhéiti 2aanack¥isa tuhéiti
nacu?al tuhéiti ?ana -ck“i -sasa tuheiti
see head only remains of... only [L] head

he saw  head it was the remains of only head

He saw a head, it was the remains of only a head.

86.295 timitimia tuhéiti?i hiyi{?atwe?in ?a?apcitui?at?i
timitimia tuh¢iti =?i-  hil -'at -we?in DUP- ?apcitut "at =70
be blinking head DEF LOC PASS 3.QT PL  side of head INAL DEF
it was blinking  the head there at both sides of his head
Taka nikyakrhinh q“aawee?in q“aaTat?itq nikyak  ¢ix“atin
Taia nikyak™ -minh q%aa -we?in  qYaa -'at -?itq  nikyak" ¢ixVatin
two claw PL thus 3.QT thus PASS 3s.REL claw bald eagle
there were two  the claws it was like this  which were like claws eagle

The head was blinking there and at both sides of its head were two claws like the claws of Bf #hpfeins 2bove

86.296 huiqaa naawee?iik
huiqaa naawee?iik
be staring Naweik

he was staring at it Naweik

Naweik stared at it.

86.297 wik nassii duucsme?i
wik nassii fuucsma =7i-
not look wife DEF

she did not look atit his wife

His wife didn't go to see it.

86.298 wikii¢ik fimtimia  tuheiti?i
wik -ii¢ik  timitimia tuhéiti =24
not INC  beblinking head DEF
it didn't blink the head

The head stopped blinking.
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86.299 k“iishiimaquui yaal 7ah kanaayii¢iA qVis
k“iishii -ma, -(q)awii, yaal ?ah  kanaayii¢iA qVis
different . thing on or at the face there this become a fungus do thus
the face changed into there this turned into a fungus doing like

q“aa?ak?itq kanaayi tuuhmapt

q%¥aa -"ak -?itq  kanawyi tuuhmapt
thus POSS 3sREL fungus  Sitka spruce
that which is fungus  Sitka spruce

The face changed into a fungus like that which is the fungus on a Sitka spruce.

86.300 Xisuui wikiitgix Tafi¢irhinhit?i qasiimit?i ni¢imt?i
Xisuk -‘awiX, wikiitsii fafi¢i  -thinh -(m)it =?1- qasii -(m)it =?i- niéa -(m)it =721
white PRF disappear eyebrow PL PAST DEF eye PAST DEF nose PAST DEF
it turned white disappeared its eyebrows the former eyes the former nose
hinaksudit?i

hinaksul -(m)it =?i-
mouth  PAST DEF
the former mouth

It turned white and its former eyebrows, the former eyes, the former nose, the former mouth disappeared.

86.301 Raskuui TuunuuiA qYaa huiqaa naawee?iik  Tani¢
Rask  -(q)awik, funwiiA  q¥aa huiqaa naawee?iik  ?anié
smooth on or at the face because  thus be staring Naweik that
the face became blank because thus he was staring atit Naweik that

hitagstuX?aata timisitaXatquu

hitagstawii =?aala  timf§ik -'aX -"at -quu,

get into =always wink NOW PASS 3.CND

it always turns into when it winks

The face became blank because Naweik was staring at it and it always turns into thus when it winks.

86.302 waisiici waafak tuucsmaak?i Puunuuk  éaniiqa ?uh
walsit  =¢ir waa -’ai fuucsma -ak =7 Punwiil éanit  -qar ?uh
go home goand.. say NOW wife POSS DEF because notsee 3.SUB is
go home! he said his wife because  she shouldn't see is

fuucsme?i yaa  tuhéitimt?i

fuucsma =?i- yaa, tuhéiti -(m)it =70
wife DEF that head PAST DEF
his wife that the former head

'Go and return home!' he said to his wife because his wife shouldn't see the former head.

86.303 waisik duucsme?i
waisii fuucsma =7i-
go home wife DEF

she went home his wife

His wife went home.

86.304 fTuyiciilsitai naawee?iik
Tuuyiciidsii -ak naawee?iik
start to make medicine NOW  Naweik
he started to make medicine Naweik

Naweik started to get medicine.
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86.305 muustaqimyuup
muu -taqimi -"awup,
four bundle PRF.CAUS
he made four bundles

He made four bundles.

86.306 hitaaqXi?ai ¢eeliyitak
hitaaqXiX -"ak deetiyil -"ak
go into woods NOW go into seclusion NOW
he went into the woods going into seclusion

He went into the woods and went into seclusion.

86.307 qatwaatasinyapai yaqu?ai?itq TuunuuA  ?anic
qatwaat -sasa  -inyu -‘ap, -'ak yaq¥ -(y)u?at -?itq funwiiA  ?anic
half just [L] leave behind CAUS NOW REL perceive 3s.REL  because that
he left half behind on the ground that which he had seen because  that

numaak  haacati?at ¢ihgizaXatquu

numaak® haacatiX, -"at  Cihgik ak -at  -quu,

tabooed  take all PASS s.t. supernatural appears NOW PASS 3.CND

taboo taking all when something supernatural appears to them

He left half he had seen behind because it is tabooed to take all that is supernatural.

86.308 muuciiyagias hitaaqgXas wik ha?uk
muu -¢it  -aqias hitaaghas wik ha?uk
four ... days in the woods woods not eat
he was four days in the woods  woods not eating

He was four days in the woods without eating.

86.309 q“acuuqhitwe?in ?ah?aa naawee?iik ?aayimk tiithtuup
q“aa -Cur -(q)h, -(m)it -we?in ?ah?aa naawee?iik ?aayimk tiithtuup
thus having ...-.ed CONTEMP PAST 3.QT that Naweik catch many whale
he thus became that Naweik catching many whales

haayimk Tiihtuup ¢awaayiya Xupiich

hayu -miik™ ?iihtuup  ¢awa -(y)iya Xupiich

ten ... getter [L] whale one at..time summer

getting ten whales  when it was one  summer

Thus Naweik became a getter of many whales, getting ten whales in one summer.

86.310 ¢aanaakquuwe?in Autmaipi Rahinkvacisth
¢aani -"ak  -quu, -we?in AXulmalpi Rahink™ -acist -(@)h,
at first NOW 3.CND 3.QT stroke the back gently come alongside on the sea BEING
at first he would do stroke the back gently  while coming alongside it on the water
fiihtuup?i fuunuuiA  nuumiit?at Tuyu?aick¥aiii¢
tithtuup =% funwiiA — nuumiit -"at fuyu?at -ck*i- -‘ak —-yiic
whale DEF because tame  PASS see having ...-.ed NOW 3.INDF.REL
the whale because it was becoming tame since he had seen them

hisukéa ¢ihaa

higuk éihaa

All-Spirits

what is called 'All Spirits'

First he would stroke the whale's back gently, while coming alongside it in the canoe, because it became

tame because he had seen what is called All-Spirits.
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86.311 7?ah?aa?aiquuwe?in
?ah?aa?al -quu, -we?in
and then 3.CND 3.QT
and then they did

86. Capture of a Whale During Famine

napxtaa?aiuk ¢axsi?aiquu
napxta: -‘ak - -uk ¢axSiA -'aA  -quu,
die instantly NOW POSS spear NOW 3.CND

died instantly when he would spear them

And then they would die instantly when he speared them.
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